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L a fleur préférée de la Vraie Mère est la jonquille car elle est la 
première à sortir du sol gelé à cause de l'hiver pour annoncer 
l'arrivée du printemps. S'adressant à une audience internatio-
nale le 13 février lors du Sommet mondial 2022, sa belle des-

cription de la jonquille se rapportait à la manière dont elle vise à récon-
forter le cœur du Parent céleste, personnifié par l'éclat de ces fleurs 
jaunes éblouissantes, comme si la Vraie Mère faisait éclater tous les 
niveaux de résistance en route vers l'accomplissement de l'idéal de la 
création. Elle nous a encouragés à en faire de même, en devenant des 

communicateurs et des représentants confiants, sincères et efficaces de la Providence du Ciel. 
  Ainsi, mon espoir et ma prière sont qu'en apprenant davantage sur ce qui s'est passé au 

Sommet mondial 2022 et pourquoi il était si important, vous puissiez renforcer votre propre vie 
de foi et d'action sociale.   

   Remplis d'inspiration en cette année du Tigre Noir, guidés par Dr Yun Young-ho, directeur 
général du siège international, Dr Thomas Walsh, président de la FPU, Dr Michael Jenkins et le 
réseau international des dirigeants de la FPU, nous avons tous travaillé dur dans chaque région 
face aux restrictions de la pandémie de COVID-19 jusqu'à la tenue du Sommet. Ce fut un magni-
fique succès sur de nombreux fronts, bien que s'y rendre puisse être comparé à l'ascension de la 
plus haute montagne du monde, le mont Everest dans l'Himalaya, pendant une tempête d'hiver. 
(La suite à la page 40)

 ARTICLE UN

Notre Ascension vers le 
Sommet Mondial 2022

Par Thomas P. McDevitt
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4      True Peace

Le plan pour la réunification 
Nord-Sud 

Chers invités ! Tous les gens 
en Corée du Nord sont 
armés de l’idéologie Juche 
de Kim Il-sung. Nous 

devons nous armer de la philosophie 
de l’amour vrai de Dieu, qui est 
capable de les absorber. 

La Corée du Nord fait partie de la 
culture nordique, car elle a été 
influencée par les vents froids du 
régime soviétique. Nous devons agir 
afin de les faire fondre naturellement 
avec notre civilisation de région 

chaude. Sinon, les deux côtés tombe-
ront en ruine. Par conséquent, il faut 
bien nous armer philosophiquement. 
Cette philosophie ne recherche pas 
l’accomplissement de désirs person-
nels, mais elle a pour but le salut de 
toute l’humanité. Elle n’est pas centrée 
sur l’individu. Les communistes ont 
l’idée que chacun doit agir sous les 
ordres du petit groupe de chefs du 
Parti. C’est pourquoi ils éliminent 
quiconque se pose en rival potentiel. 

Nous ne sommes pas ainsi. Notre 
concept est de créer un environne-
ment de donner et recevoir afin d’éta-

blir un standard d’échanges à un 
niveau plus élevé. C’est le principe de 
l’histoire biblique de Caïn et Abel qui 
auraient dû chercher à devenir des 
enfants filiaux unis dans l’amour 
pour s’unir à leurs parents à un 
niveau plus élevé, le niveau de la 
famille. Je ne crois pas que la Corée 
du Sud doive essayer de vaincre la 
Corée du Nord militairement. Mais 
nous devons aimer notre nation plus 
qu’ils n’aiment la leur. Nous devons 
avoir la conviction philosophique que 
nous aimerons le Ciel plus encore 
qu’ils n’aiment le communisme. Nous 
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L’Unification du Monde et la Réunification de la 
Corée du Sud et de la Corée du Nord seront  

accomplies par l’Amour Vrai
Le Vrai Père a prononcé ce discours le 10 février 2000, au stade olympique de Séoul, en Corée du Sud, lors 
de la cérémonie d’ouverture du Festival des sports pour la paix mondiale et de la célébration de l’anniversaire 

des Vrais Parents (80 ans du Vrai Père et 57 ans de la Vraie Mère). 
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devons devenir des personnes de 
talent et de caractère, capables de les 
amener à se rendre naturellement. Il 
n’y a pas d’autre moyen pour nous de 
gagner la Corée du Nord. 

En d’autres termes, nous devons les 
émouvoir par la façon dont nous 
vivons nous-mêmes. Nous devons 
étonner les gens qui croient en l’idéo-
logie communiste par notre vision de 
la vie et l’excellence de notre compor-
tement moral. Nous ne pouvons pas 
restaurer cette nation de type Caïn 
sans avoir un environnement qui 
puisse les influencer. Si nous ne 
pouvons pas restaurer cette nation-là, 
nous ne pourrons pas élever la Corée 
du Sud au niveau où elle sera capable 
de devenir le point de départ d’une 
nation universelle, le Royaume des 
Cieux. Bien que la Corée du Nord et la 
Corée du Sud soient en opposition, 
nous devons libérer le Nord par des 
moyens pacifiques. 

Les Coréens du Sud comme ceux 
du Nord désirent avec ferveur la 
réunification de leur pays. Comment 
cela peut-il être accompli ? Seulement 
quand une méthode sophistiquée sera 
mise en avant, permettant aux deux 
côtés de vivre ensemble dans des 
conditions acceptables pour l’un 
comme pour l’autre. Si le Sud se 
tourne vers le Nord, ou le Nord vers 
le Sud, en insistant : « Faisons-le à ma 
façon », l’unification ne se produira 
pas. Il nous faut trouver un chemin 
inspiré par l’amour qui soit bénéfique 
aux deux côtés. 

Mesdames et messieurs, en ce 
moment, le Nord et le Sud vont dans 
des directions opposées. L’un essaye 
d’aller vers le Sud et l’autre vers le 
Nord. Leurs chemins et leurs buts 
sont opposés. Si les deux côtés per-
sistent à maintenir leur propre point 
de vue, il est certain que la situation 
résultera en de nouvelles hostilités. 

Comment sortir de cette impasse ? 
Il faut, parmi les Sud-Coréens, des 
personnes qui aiment la Corée du 
Nord plus que leur propre pays, la 
Corée du Sud. De même, parmi les 
Nord-Coréens, il faut des personnes 
qui aiment la Corée du Sud plus que 
les Nord-Coréens aiment leur pays. Il 
n’y a pas d’alternative, c’est la seule 
solution. 

S’il y a ne serait-ce qu’une seule 
personne dont l’amour patriotique 
pour une péninsule réunifiée est plus 
grand que celui de n’importe quel 

Sud-Coréen pour la Corée du Sud, et 
plus grand que celui de n’importe 
quel Nord-Coréen pour la Corée du 
Nord, alors, c’est par cette personne 
que peut s’ouvrir le chemin vers la 
réunification. Peut-il y avoir un autre 
chemin ? Vous aurez beau chercher, il 
n’y en a pas d’autre. 

Que doit faire le peuple coréen ? 
Notre pays est divisé entre l’aile 
gauche et l’aile droite de part et 
d’autre du 38e parallèle. Nous avons 
été séparés par cette ligne, alors que 
devons-nous faire ? Telle est la ques-
tion. Comment résoudre ce problème 
? La réponse est que nous devons 
consentir davantage d’efforts que les 
Nord-Coréens ou que les Sud-
Coréens. Comment allons-nous 
maintenir un tel niveau de patrio-
tisme ? C’est en nous sacrifiant et en 
dépassant nos barrières nationales. 
C’est le seul moyen pour redonner vie 
à cette terre et résoudre ses 
problèmes. 

Le même principe s’applique pour 
surmonter le monde du mal et unir le 
monde du bien. Quelqu’un doit appa-
raître dans le monde du bien qui soit 
un plus grand patriote envers le 
monde du mal que quiconque dans ce 
monde. Une personne doit apparaître 
pour établir une norme de loyauté et 
de piété filiale envers sa nation plus 
élevée que n’importe quelle norme 

établie auparavant. Ceci est l’unique 
façon de résoudre les divisions de 
l’histoire. 

Jésus fut particulièrement remar-
quable à cet égard. Il réalisa qu’il ne 
serait pas bon que les deux côtés se 
battent. La meilleure chose qu’il ait pu 
faire pour Dieu et le peuple d’Israël 
était de mourir pour Dieu et pour son 
peuple. C’est pour cette raison qu’il 
décida de prendre le chemin de la 
croix. 

L’amour de Jésus pour l’humanité 
fut plus grand que celui de toute 
personne depuis le commencement 
de l’histoire, tout comme le fut son 
amour pour Dieu. Grâce à cela, sa 
mort a permis à l’histoire, autrement 
vouée à la destruction, de prendre 
une nouvelle direction vers un monde 
retrouvant son but. Le résultat en est 
la sphère culturelle chrétienne 
actuelle. C’est un fait historique. 

Où et comment se réalisera la  
réunification Nord-Sud ? 
Par conséquent, la seule manière 
d’unir le Nord et le Sud est de devenir 
un peuple capable de mourir aussi 
bien pour le Nord que pour le Sud, 
avec le cœur sincère de vouloir vivre 
ensemble en harmonie avec l’autre. Il 
n’y a pas d’autre chemin vers l’unité. 

Lorsqu’une personne se demande 
comment vivre sa vie, on peut dire 

Les Vrais Parents affichent un sourire radieux après avoir reçu des bouquets de fleurs.
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que l’idéal est de suivre le chemin 
d’un enfant de piété filiale, le chemin 
d’un patriote loyal, le chemin d’un 
saint, et le chemin d’un fils ou d’une 
fille de Dieu. Chacune de ces étapes 
exprime un cœur qui désire vivre en 
harmonie avec les autres pour l’éter-
nité. Logiquement, ce chemin 
culmine quand on veut vivre en 
harmonie avec les autres, sans se 
soucier s’ils sont en position haute ou 
basse, avant ou arrière, droite ou 
gauche.

Quel est le dénominateur commun 
parmi tous ceux qui disent : « Je veux 
vivre en harmonie avec les autres » ? 
Ce n’est pas le pouvoir. Le pouvoir ne 
peut transcender l’histoire. Le pouvoir 
d’une personne est toujours limité 
dans le temps. Ce n’est pas non plus la 
connaissance. Le monde de la 
connaissance change constamment. 
La connaissance peut-elle nous 
pousser à dire : « Je veux vivre avec ce 
savoir particulier pour l’éternité » ? Il 
est clair que nous ne pouvons pas 
conserver éternellement la connais-
sance ou la richesse. Quel est alors le 
dénominateur commun qui permet 
de transcender les positions de dessus 
et dessous, d’avant et d’arrière, de 
droite et de gauche, ainsi que les 
changements historiques du passé, du 
présent et de l’avenir ? Ce ne peut être 
que l’amour vrai centré sur Dieu. 

Un enfant de piété filiale vit dans 
sa famille en aimant profondément 
ses parents. De même, un patriote vit 
avec un amour profond pour son 
pays. Un saint vit en aimant intensé-
ment le monde. Un fils ou une fille de 
Dieu vit en aimant sincèrement toute 
l’humanité et Dieu. Chacun de nous 
doit développer un tel fondement 
dans son cœur. Nous devons désirer 
avoir le cœur d’un patriote et commu-
nier avec la destinée de notre peuple. 
Si nous le faisons, nous considérerons 
les difficultés de notre peuple comme 
nos propres difficultés. Nous considé-
rerons la joie ressentie par notre 
peuple non pas comme une joie 
momentanée, mais comme une joie 
éternelle, devant être partagée avec 
tous. Quand nous aurons un tel vrai 
cœur et créerons des relations 
d’amour vrai, nous recevrons du Ciel 
l’autorité de participer au règne de 
l’unification. 

Mesdames et messieurs, si une 
femme non instruite épouse un 
homme détenteur d’un doctorat, elle 

devient soudain l’épouse d’un érudit, 
n’est-ce pas ? C’est ce que j’entends 
quand je dis que quiconque possède 
de nombreuses relations de cœur et 
désire vivre en harmonie avec les 
autres aura le droit de participer au 
règne de l’unification. 

Dieu Lui-même est un tel être. 
Ainsi, si quelqu’un a la capacité de 
s’unir aux autres, il recevra automati-
quement le droit de prendre part à 
leur vie. 

Alors, où devrions-nous commen-
cer afin d’accomplir la réunification 
Nord-Sud ? Quelle est la première 
étape ? Devons-nous utiliser nos 
poings, la force physique ? Si nous 
subjuguons l’autre côté par la force, 
celui-ci développera finalement une 
force plus grande que la nôtre et le 
conflit recommencera de nouveau. 
L’unification ne peut être atteinte par 
cette méthode. Le chemin de l’unifica-
tion s’ouvrira lorsque chacun de nous 
aura à cœur de dire : « Même si je vis 
dans le Sud, je veux vraiment vivre en 
harmonie avec les gens du Nord. Je 
veux vraiment m’unir avec eux. » 

Si nous, qui vivons en Corée du 
Sud, regardons nos compatriotes du 
Nord en versant des larmes à la vue 
de leurs conditions misérables; si nous 
leur disons: «Je peux partager vos 
difficultés»; si nous leur promettons 
que, bientôt, nous serons devant eux 
après avoir achevé les préparatifs 
nécessaires au jour de leur libération; 
et si nous sommes déterminés à 
instaurer concrètement un mouve-
ment pour l’unité, basé sur une telle 
attitude de cœur, alors, je crois que le 
jour de l’unification est tout proche.  

Mesdames et messieurs, nous 
devons réfléchir à la manière dont 
nous pouvons vivre en harmonie avec 
nos compatriotes du Nord. Celui qui 
ne veut pas vivre avec ses propres 
parents ni avec ses compatriotes ne 
peut pas prétendre être un patriote. 
Ce serait un mensonge, si une telle 
personne affirmait l’être. 

Une personne doit avant tout être 
capable de vivre en harmonie avec ses 
compatriotes, avant de pouvoir vivre 
en harmonie avec le monde. Une 
personne doit d’abord vivre en har-
monie avec le monde, avant de 
pouvoir vivre en harmonie avec Dieu. 
Par conséquent, être patriote n’est 
possible qu’en aimant nos concitoyens 
du Nord et toute la société dans cette 
partie de la péninsule. 

Tout politicien qui n’a pas le cœur 
de vouloir partager la vie de ses 
concitoyens ordinaires devra se 
retirer. Peu importent ses talents ou 
son niveau d’éducation, une telle 
personne est vouée à disparaître 
comme une bulle d’air à la surface de 
l’eau. Un dirigeant qui n’aime pas les 
citoyens de son pays ne pourra pas 
éviter leur jugement ni celui de 
l’histoire. 

Guérir les blessures issues de la 
division entre le Nord et le Sud n’est 
pas un processus simple. Alors que 
nos compatriotes luttent pour y par-
venir, nous devons être déterminés à 
travailler pendant de nombreuses 
nuits blanches, transcendant le temps 
et surmontant toutes sortes de 
difficultés. 

« Je désire vraiment vivre avec eux. 
Je ne veux pas mourir à moins de 
mourir avec eux. Je ne veux pas vivre 
à moins de vivre avec eux. » Le mou-
vement pour la réunification Nord-
Sud commence lorsque, de chaque 
côté, il y a un tel cœur pour l’autre. 

Lorsque la réunification Nord-Sud 
sera accomplie, ce sera le point de 
départ des actions pour unir le 
monde démocratique et le monde 
communiste. Nous devons tous 
prendre en compte l’avenir de notre 
peuple comme celui du monde. 
Chacun de nous est un représentant 
du monde, un représentant des six 
milliards d’êtres humains et un 
représentant des trois milliards 
d’Asiatiques. Cela rappelle le cœur 
d’un enseignant qui se considère 
comme le représentant de son école 
et de tous les élèves qu’il a ensei-
gnés. Nous devons nous déterminer 
à établir un mouvement pour parta-
ger la vie de nos compatriotes du 
Nord. 

Si une telle démarche nous permet 
de suivre le chemin d’un saint, nous 
pourrons ressembler à un saint. Si 
nous faisons de même face à Dieu 
avec la loyauté d’un fils ou d’une fille, 
nous pourrons devenir l’héritier de 
Dieu et le successeur de ceux qui ont 
fait la volonté de Dieu dans le passé. 
Je vous parle de ces choses 
aujourd’hui parce que j’ai fait l’expé-
rience, dans ma propre vie, qu’elles 
étaient vraies. 

Une fois la réunification Nord-Sud 
accomplie en Corée, l’unité du monde 
suivra naturellement. Pensez-vous 
que le pouvoir politique, la force des 
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armes ou la puissance économique 
puissent amener l’unification ? Il n’y a 
pas la moindre chance que cela se 
produise ainsi. 

Voilà pourquoi je vous parle ainsi. 
Est-ce que les armes, la richesse ou le 
savoir peuvent nous libérer des philo-
sophies décadentes ? Non, seul 
l’amour vrai le peut. Cet amour vient 
de Dieu. 

Lorsque vous entrerez dans une 
relation d’amour vrai avec Dieu, vous 
recevrez l’autorité absolue de détenir 
la souveraineté, la propriété et le droit 
d’héritage.

Qu’est-ce que l’amour vrai ? 
Dans le monde de la mécanique, 
l’énergie produite est moindre que 
l’énergie fournie au système. 
Cependant, dans le monde de l’amour 
vrai, l’énergie produite est plus 
grande que celle fournie au départ.  

Qu’est-ce que l’amour vrai ? C’est 
un amour tourné vers les autres. C’est 
un amour qui est donné sans 
compter, et aucun souvenir n’est 
gardé de ce qui a été donné. On ne se 
fatigue jamais de donner un tel 
amour. 

Quand une mère âgée de quatre-
vingt-dix ans s’adresse à son fils de 
soixante-dix ans en lui disant : « Fais 
attention en traversant la route ! », il 
n’y a rien d’étrange à cela. Même si 
elle a répété ces mêmes mots d’in-
nombrables fois durant des dizaines 
d’années, elle continuera ainsi 
inlassablement. 

Si cela est vrai pour les parents 
dans le monde déchu, comment 
pourrions-nous être lassés de donner 
et recevoir l’amour de Dieu dans le 
monde originel ? Quand nous instau-
rerons dans notre vie le principe du 
donner et recevoir de la sphère divine, 
nous ressentirons pour la première 
fois la splendeur immuable de 
l’amour vrai. Alors, nous serons en 
mesure d’appliquer l’éthique de la vie 
éternelle en partageant l’amour vrai 
avec notre prochain. 

Cependant, qui dans le monde est 
conscient de cela ? Un jour en 1984, 
alors que j’étais allongé dans la cellule 
d’une prison américaine où j’avais été 
injustement incarcéré, Dieu S’est 
approché de moi en me disant : « Tu 
es la seule personne en qui J’ai 
confiance. Je veux que tu résolves la 
situation au Nicaragua ». Étais-je 
vraiment la seule personne à qui Dieu 

pouvait demander cela ? On dit que 
l’Amérique est un grand pays, au 
premier rang des pays développés, 
avec une population de 240 millions 
d’habitants et un grand nombre de 
responsables religieux. Dieu a dû se 
sentir vraiment désespéré de ne 
pouvoir aller vers aucune de ces 
personnes et de devoir en fait se 
tourner vers moi. Heureusement, 
Dieu connaissait quelqu’un qui parta-
geait Son amour et Il a pu le contacter. 
Si je n’avais pas travaillé pour le 
monde à cette époque, l’Amérique du 
Sud aurait été complètement ravagée 
par la guerre.

Œuvrons à la réunification 
 Nord-Sud et à la paix mondiale 
Mes chers compatriotes remplis d’un 
espoir ardent pour la réunification 
Nord-Sud, établissons ensemble un 
système de valeurs fondé sur le 
dieuisme, et joignons nos forces en 
armant les Coréens avec ce nouvel 
enseignement ! Promettons de tout 
mettre en œuvre pour la réunification 
Nord-Sud, qui servira le peuple 
coréen et la paix mondiale ! 
Aujourd’hui, répondons à l’appel de 
Dieu et de l’histoire, et devenons des 
personnes responsables et justes qui 
se tiennent à l’avant-garde du mouve-
ment de réunification Nord-Sud. 

Les femmes, en particulier, doivent 

être à la pointe de ce combat. À l’ori-
gine, c’est la faute d’Ève qui a changé 
le cours de l’histoire. Dans les der-
niers jours, ce sont donc les femmes 
qui doivent être en première ligne 
pour régler les conflits et les divisions 
avec leur amour maternel, et créer 
une nouvelle histoire d’unité et de 
réconciliation. 

La mission des femmes est de 
restaurer leurs enfants, c’est-à-dire 
tous les jeunes adultes et les étudiants, 
en de vrais enfants grâce à une vraie 
éducation. 

De plus, les mères et leurs enfants 
doivent joindre leurs efforts et donner 
l’exemple pour restaurer leur mari et 
leur père. De cette manière les 
femmes peuvent devenir de vraies 
filles du Ciel, suivre l’exemple des 
Vrais Parents et honorer Dieu comme 
le centre de leur famille, afin de réali-
ser l’idéal du Royaume des Cieux sur 
la terre. 

Je termine en souhaitant, encore 
une fois, que mes paroles d’au-
jourd’hui contribuent au développe-
ment d’un mouvement international 
qui nous permettra de voir plus vite le 
jour où la Corée du Nord et la Corée 
du Sud pourront se rencontrer et 
s’harmoniser dans l’amour vrai. 

Que les bénédictions de Dieu 
soient avec vous et avec vos 
familles.

Le 10 février 2000, une cérémonie grandiose célébrant l’anniversaire des Vrais Parents (80e anniversaire du 
Vrai Père et 57e anniversaire de la Vraie Mère) s'est déroulée au stade olympique de Séoul.
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L ’humanité étant une seule 
famille de frères et sœurs 
devant Dieu, la nation qui 
servira en premier le Parent 

céleste sera dans la position de frère 
aîné. Nous devons agir avec fermeté. 
Avec fermeté ! C’est la dernière 
opportunité que Dieu nous donne. 
Nous ne devons pas la laisser passer. 
Les pays dans les positions de grand 
frère et de petit frère seront définis 
en fonction de ceux qui accepteront 
en premier les Vrais Parents. 

Le temple Cheonil de Cheon Il 
Guk deviendra le siège international, 
le siège de tout le cosmos. 
Comprenez-vous ? (Oui) Comme je 
l’ai déjà dit, toutes les religions sont 

arrivées au terminus et il leur faut à 
présent descendre. Une fois des-
cendu, il faudra rechercher les 
[Vrais] Parents, les rencontrer et 
recevoir leur Bénédiction. C’est le 
seul et unique moyen de vivre. C’est 
le chemin vers la vie éternelle. 

Comprenez-vous ? (Oui) Vous 
devez l’affirmer fermement. 
Fermement ! C’est un principe 
simple. Je dis que le temps est 
désormais venu de reprendre vos 
esprits. Comprenez-vous ? (Oui) 
Prenez tous soin de votre santé, et 
une fois en bonne santé, vivons tous 
ensemble dans le Royaume des 
cieux sur terre où nous servons le 
Parent céleste.
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Le Chemin du Frère Aîné
La Vraie Mère a donné ce message le 16 février lors d’une rencontre spéciale avec les leaders de  

Cheon Il Guk à Cheon Jeong Gung. 



D
ivers événements ont eu lieu dans le cadre du Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne, notam-
ment les sessions de discussion du Forum de THINK TANK 2022, qui se sont déroulées les 11 et 12 
février, à l'hôtel Lotte World, à Seoul.

THINK TANK 2022, lancé le 9 mai 2021 lors du Rassemblement d'espoir, est une alliance d'intellec-
tuels du monde entier actifs au sein des six associations principales de la FPU, à savoir le Conseil international 
uu sommet pour la paix (CISP), l'Association internationale des parlementaires pour la paix (AIPP), l'Association 
internationale des médias pour la paix (IMAP), l'Association interreligieuse pour la paix et le développement 
(AIPD), l'Association internationale pour la paix et le développement économique (IAED) et l'Association interna-
tionale des intellectuels pour la paix (IAAP). THINK TANK 2022 est composé de 2 022 experts – 1 011 de Corée 
et 1 011 de plusieurs pays à travers le monde. 

   L'organisation présente une vision d'interdépendance, de prospérité mutuelle et de valeurs universelles – qui 
sont la base de la paix et de l'unification – et propose des solutions pour résoudre les conflits et les divisions qui 
aggravent les crises dans le monde. 

   Lors du Rassemblement d'espoir de THINK TANK 2022, le 12 septembre 2021, d’éminentes personnalités 
de renom étaient présentes, notamment Donald Trump, ancien président américain, et Shinzo Abe, ancien 
Premier ministre japonais, qui ont chacun prononcé un discours.

   Nous avons également invité de nombreuses personnalités à partager leurs réflexions dans leurs différents 
domaines d'expertise en prononçant des discours et en participant aux forums de THINK TANK 2022. Le 16 
octobre 2021, Mike Pompeo, ancien directeur de la Central Intelligence Agency (CIA) et ancien secrétaire d'État 
américain, a animé le premier Forum de THINK TANK 2022 sur la diplomatie. Mike Pence, ancien vice-président 
des États-Unis, était le conférencier principal du deuxième forum, consacré à la politique. Ont suivi le troisième 
forum sur l'économie, avec Jim Rogers, président directeur général de Rogers Holdings, et le quatrième forum 
sur la sécurité, avec Mark Esper, ancien secrétaire américain à la défense.

  Les sessions de discussion du Forum de THINK TANK 2022 ont eu lieu pendant le sommet sur la paix dans 
la péninsule coréenne. Il s'agissait d'un événement hybride auquel ont participé des personnes du monde entier, 
sur place et en ligne. Des personnes d'horizons divers se sont exprimées sur le thème de la réunification paci-
fique de la péninsule coréenne.

La session d'ouverture du 11 février a débuté par une cérémonie d'ouverture diffusée depuis le Parlement 
coréen, l’hôtel Lotte World et le Japon. Stephen Harper, ancien premier ministre du Canada, Harada Yoshiaki, 
ancien ministre de l’Environnement du Japon, Chuichi Date, ancien président de la Chambre des conseillers du 
Japon, Ehud Olmert, ancien premier ministre d'Israël, le président Macky Sall du Sénégal, Romano Prodi, ancien 
président de la Commission européenne, et Michel Temer, ancien président du Brésil, ont prononcé des dis-
cours. Avant le début des sessions de discussion, Thomas Walsh, président de la FPU internationale, a pronon-
cé le discours d’ouverture. Le modérateur de la session était Thomas McDevitt, directeur du Washington Times, 
et des discours ont été prononcés par Kim Hyon-hwan, ministre adjoint de la Culture, des Sports et du Tourisme 
de la République de Corée, Huy Vannak, président de l'Union des fédérations de journalistes du Cambodge, 
Trish Regan, animatrice et journaliste américaine, et d'autres. Jacques Marion, co-président régional de la FPU-
Europe-Moyen Orient était le modérateur de la session suivante où les leaders européens ont partagé leurs 
réflexions. Des prestations artistiques ont également égayé les participants entre les différentes sessions.

Michael Jenkins, président de la FPU-États-Unis, était le modérateur de la première session de discussions 
du 12 février, au cours de laquelle des intervenants des Amériques ont donné leur avis sur la réunification paci-
fique de la péninsule coréenne. Ek Nath Dhakal, président régional de la FPU Asie-Pacifique, était le modérateur 
de la session suivante, au cours de laquelle de nombreuses personnalités de l’Asie ont pris la parole.

La dernière session de la journée a été dirigée par le modérateur Tageldin Hamad, vice-président de la FPU 
internationale. De nombreux dirigeants africains y ont prononcé des discours et partagé leurs opinions. 

SESSIONS DE DISCUSSION DU 
FORUM DE THINK TANK 2022 
Une alliance internationale d'intellectuels travaillant ensemble pour la 
réunification pacifique de la péninsule coréenne
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C
'est un privilège d'être avec vous 
aujourd'hui pour parler d'un sujet 
aussi important, sur lequel j'ai écrit 
et fait des reportages depuis des 

décennies en tant que correspondant de la 
BBC et auteur. J'aimerais remercier la 
Fédération pour la paix universelle (FPU) de 
m'avoir invité, car c'est par l'intermédiaire de 
la FPU – bien qu'elle ne s'appelait pas encore 
FPU à l'époque – que je me suis rendu pour la 
première fois en Corée du Nord au milieu des 
années 90, alors qu'il y avait une menace sérieuse de 
guerre avec les États-Unis. J'ai alors été témoin, de pre-
mière main, de la façon dont les prédécesseurs de la FPU 
ont travaillé 24 heures sur 24 pour aider à désamorcer la 
crise. Quelques années seulement après la rencontre du 
révérend et de Mme Moon avec le dirigeant nord-coréen, 
Kim Il Sung, en 1991, une série d'initiatives ont vu le jour, 
dont l'ouverture d'une usine automobile à Nampo (Corée 
du Nord), d'un hôtel et d'un centre de conférences sur la 
paix, ainsi que la tenue d'une conférence mondiale sur la 
paix. Plus récemment, une initiative a été prise pour 
installer un siège des Nations unies dans la zone démilita-
risée, entre le Nord et le Sud. Forte de l'expérience de cette 
longue impasse sur les questions d'unification de la Corée 
qui créent la guerre et celles qui mènent à la paix, la FPU 
est maintenant active dans le monde entier. Bien que 
l'unification de la péninsule coréenne reste en tête de liste 
de ses aspirations.

Je veux vous parler aujourd'hui de la place géopolitique 
de cette énigme coréenne, comme je l'appelle, parmi les 
autres points chauds dans le monde, et de la façon dont, à 
long terme, l'unification pourrait être réalisée sans conflit. 
Si je reviens à janvier 2017, et à la passation de pouvoir 
entre le président Barack Obama et Donald Trump, où 
Obama a averti que la Corée du Nord et ses missiles 
seraient sa principale menace pour la sécurité nationale... 
Le programme de missiles de la Corée du Nord est 
devenu une menace dans les années 90 avec des rapports, 
jamais confirmés, selon lesquels il était conçu par des 
scientifiques soviétiques véreux. Plus tard, après l'effon-
drement du communisme, une implication pakistanaise 
est également évoquée avec documents à l’appui. Elle a 
procédé à plus de vingt essais de missiles au cours de 
l'année 2017. La Corée du Nord a affirmé avoir atteint son 
objectif de concevoir un missile et une ogive nucléaire 
pouvant atteindre Washington DC.

Les tentatives américaines de faire pression 
sur la Chine pour qu'elle arrête la Corée du 

Nord n'avaient guère donné de résultats 
pendant cette période de tensions accrues, 
et la Corée du Nord semblait déterminée à 
continuer jusqu'à ce qu'elle pense avoir la 
dissuasion nucléaire dont elle avait besoin. 

En outre, la politique étrangère améri-
caine et occidentale a connu des problèmes 

en chaîne dans d'autres pays. Les analystes 
citent fréquemment les exemples de l'Irak, de la 

Libye et de l'Ukraine, pays qui ont renoncé à leur pro-
gramme embryonnaire d'armement nucléaire pour être 
ensuite envahis par des puissances étrangères. Alors 
pourquoi la Corée du Nord envisagerait-elle de faire 
cela ? 

Comme solution à court terme, en 2017, face à l'aug-
mentation des essais de missiles nord-coréens, la Corée 
du Sud a déployé les systèmes de défense antimissile 
américains conçus pour intercepter et détruire les mis-
siles lors de leur descente vers leur cible. Cette mesure a 
permis d'apaiser les craintes nationales d'une attaque de 
missiles, mais elle a également provoqué des frictions 
avec la Chine, alliée de la Corée du Nord, qui la considé-
rait comme inutile et hostile. À l'époque, le président 
Trump venait de prendre fonction. Il était sur le point de 
lancer sa politique anti-Chine beaucoup plus large sur le 
commerce et le reste. Il avait déjà hérissé des plumes 
avec son approche de Taïwan. Le défi coréen s'inscrit 
dans ce contexte.

Une petite lueur d'espoir
Début 2018, les États-Unis avaient élaboré des plans 
détaillés pour des opérations des forces spéciales contre 
les installations nucléaires de la Corée du Nord, contre 
l'option dystopique de la guerre nucléaire et de la des-
truction de Séoul en cas de guerre. Le Pentagone com-
mençait à accepter qu'un coup judiciaire pouvait être la 
moins mauvaise des options. Ainsi, à ce stade, la crise 
était forte en Chine, au Japon, en Russie, en Corée du 
Sud, aux États-Unis, et nous en faisions tous les gros 
titres de nos journaux. Dans un déploiement presque 
sans précédent, trois groupes de porte-avions améri-
cains ont été envoyés dans la région. L'ONU a imposé 
encore plus de sanctions à la Corée du Nord, soutenue 
par les alliés traditionnels de la nation, la Chine et la 
Russie.

Il n'y a pas de Chemin Facile

Par Humphrey Hawksley

IMAP  SESSION
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Trump a fait de ce combat une affaire personnelle, 
raillant le dirigeant nord-coréen Kim Jong-un, l'appelant 
« Little Rocketman » et avertissant que les États-Unis 
détruiraient totalement son pays. Mais il a également 
choisi de s'attaquer au problème à la source. Il a offert un 
rameau d'olivier, et il s'en est suivi une série de sommets 
en tête-à-tête entre les deux dirigeants.

Trump et Kim Jong-un se sont rencontrés une pre-
mière fois le 12 juin 2018 à Singapour, puis au Vietnam 
les 27 et 28 février 2019, et une seconde fois en juin 2019 
le long de la zone démilitarisée qui divise la Corée du 
Nord et la Corée du Sud. Aujourd’hui, les analystes vont 
discuter de ce qui n'a pas été réalisé et des différents 
échecs, mais Trump a réussi à retirer la crise coréenne 
d'Obama du haut de sa liste de menaces. Dans les 
conversations d'aujourd'hui, nous entendons beaucoup 
plus parler de la Russie, de l'Ukraine et de la Chine, du 
Xinjiang, de la mer de Chine méridionale, de Hong 
Kong. Et chaque jour, la menace contre Taïwan figure en 
tête de liste. La péninsule coréenne n'est pas très pré-
sente et cela ne peut être qu'une bonne chose.  

Une réalité parfois effrayante
La menace imminente d'un conflit a peut-être diminué, 
mais les problèmes sous-jacents n'ont pas disparu. La 
Corée du Nord est contrôlée par une dynastie familiale 
de style stalinien, dépassée et insulaire, actuellement 
dirigée par Jong-un Kim, qui n'a qu'une trentaine d'an-
nées. Il a hérité de son père, Kim Jong-Il, fils du fonda-
teur vénéré et très rusé du pays, Kim Il-sung, qui a 
déclenché la guerre de Corée en 1950 et rencontré le 
révérend et Mme Moon en 1991. Le paradoxe de la 
situation est que Kim sait que si jamais il menaçait 
directement le Japon, la Corée du Sud ou les Etats-Unis, 
le régime de sa famille aurait peu de chances de sur-
vivre. Le pays est flanqué au nord par son allié la Chine, 
au sud par son ennemi la Corée du Sud et à l'est, la 
Corée du Nord partage une courte frontière avec la 
Russie. La famille Kim a maintenu son contrôle sur les 
25 millions d'habitants de la Corée du Nord en les répri-
mant, en les menaçant et en les isolant. Les frontières 
sont fermées, la musique et les slogans martiaux ainsi 
que le culte du régime sont ancrés dans la tête des 
citoyens dès la naissance. La télévision, la radio et 
Internet sont soumis à de sévères restrictions. Quelque 
150 000 (mais personne ne le sait vraiment) prisonniers 
des camps de travail vivent dans un système de goulag 
de style soviétique, risquant la torture, l'exécution... La 
menace d'être envoyé dans un tel camp plane sur 
chaque citoyen. Personne n'est épargné. Après avoir 
hérité de la présidence, Kim Jong-un a exécuté son 
propre oncle en 2014, ainsi qu'une tante et d'autres 
membres de sa famille. Je le répète : personne ne se sent 
en sécurité. J'ai une expérience personnelle de ces tac-
tiques lors d'une visite en 1994. J'ai interviewé un 
vice-ministre qui s'occupait des questions énergétiques 
et nucléaires. J'ai essayé de le contacter plus tard et on 
m'a dit qu'il avait changé d'emploi. J'ai appris qu'il avait 

en fait été exécuté par un peloton d'exécution.  
En s'isolant et en inculquant aux gens l'idée qu'ils 

mènent une vie parfaite, la famille Kim a créé un 
étrange laboratoire social. D'une manière étrange, elle 
reflète le Sud. Ils sont, après tout, tous Coréens. La Corée 
du Sud a ébloui le monde par l'influence de son soft 
power, qu'il s'agisse des automobiles, des téléviseurs, de 
la danse Gangnam Style, de sa transition réussie vers la 
démocratie ou de la série Netflix addictive Squid 
Games. La Corée du Nord a également ébloui par sa 
capacité à défier les tendances mondiales, à maintenir en 
vie sa dictature soumise à des sanctions, tout en deve-
nant une puissance nucléaire et un terrain d'entraîne-
ment pour certains des cyberpirates les plus compétents 
du monde, etc. Les Nord-Coréens sont motivés et disci-
plinés ; ils doivent l'être pour déjouer le régime et sur-
vivre. Ceux que j'ai rencontrés sont drôles, intelligents et 
rapides d'esprit. Vous pouvez vous mettre dans des 
situations farfelues. Il fut un temps – je ne sais pas si 
cela existe encore aujourd'hui – où l'on disait aux Nord-
Coréens que les Beatles ne s'étaient pas séparés parce 
qu'ils venaient jouer pour le Grand Leader et qu'aucun 
homme n'avait jamais marché sur la lune parce que la 
Corée du Nord allait y arriver en premier.

Le Nord et le Sud partagent peut-être une langue, 
mais il faudra beaucoup de temps pour faire coïncider 
les deux mentalités actuelles, comme le Sud l'a constaté 
en réintégrant ceux qui se sont échappés. Alors, que 
faire lorsque, après plus de sept décennies et trois géné-
rations de dictateurs d’une seule famille, le cœur du 
régime nord-coréen reste inchangé ? Il n'y a pas de 
moyen facile de le faire entrer dans le monde moderne. 
Et Dieu merci, le peuple américain a maintenant appris, 
dans le sang et l'horreur de l'Afghanistan, que la démo-
cratie ne s'obtient pas en levant un nouveau drapeau et 
en organisant des élections. Les Sud-Coréens savent par 
expérience que c'est beaucoup plus difficile que cela.

La Corée du Nord a déjà amené le monde au bord de 
la guerre, le plus sérieusement en 1994, lorsque le pré-
sident Bill Clinton a élaboré des plans d'attaque détaillés 
et négocié l'accord-cadre avec l'aide d'un précurseur de 
la FPU. C'était avant que la Corée du Nord ne dispose 
d'armes nucléaires. L'idée était alors que si les Etats-
Unis, au sein de la communauté internationale, pou-
vaient garantir l'approvisionnement énergétique de la 
Corée du Nord, celle-ci pourrait, comme la Chine, se 
réformer et revenir du froid. Ce rêve a pris fin en 2002. 
Les États-Unis ont accusé la Corée du Nord de violer 
l'accord. Le président George W. Bush a condamné le 
pays comme faisant partie de « l'axe du mal ». 

C'était en ces jours sombres et grisants qui ont suivi 
[les attentats du] 11 septembre et précédé l'invasion de 
l'Irak, lorsque le secrétaire à la défense, feu Donald 
Rumsfeld, a déclaré que les États-Unis étaient capables 
de mener des guerres sur deux fronts, l'Irak et la Corée 
du Nord. Il avait tort. Il y a ici des comparaisons avec le 
traité actuel sur le programme nucléaire iranien, et une 
leçon à tirer. Si nous voulons mettre fin à la menace d'un 
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État voyou, nous devons garder notre sang-froid et 
maintenir le cap. Les États-Unis, en tant que leader de la 
communauté internationale, ne peuvent pas signer un 
accord avec une administration et s'en retirer avec la 
suivante. C'est dévastateur pour le leadership mondial. 
Oui, la Corée du Nord violait l'accord-cadre, mais nous 
aurions dû contourner ce problème, persuader, ama-
douer, cajoler et rester dans le jeu de la paix. Pourquoi ? 
Parce que quatre ans après l'avoir déchiré, la Corée du 
Nord a procédé à son premier essai nucléaire.

Alors que les Américains pourraient intervenir en 
Afghanistan, en Irak, en Iran, etc., une action similaire 
en Corée du Nord serait lourde de dangers. Et nous 
devrions écarter toute idée de penser ou d'espérer la 
désintégration du régime avec ce mot ou cette expres-
sion « changement de régime ». Aucune des grandes 
puissances régionales n'a été capable de se mettre d'ac-
cord sur la façon de gérer cela.

Rappelez-vous l'Irak. Quand nous croyions que la 
Grande-Bretagne, les États-Unis et d'autres avaient établi 
un plan sur la façon de reconstruire l'Irak, d'apporter la 
démocratie et nous n'avions pas prévu ces scénarios de 
pillage d'anarchie et d'insurrection qui n'auraient pas dû 
prendre tout le monde par surprise, mais ils n'avaient 
pas prévu cela. Oui, Trump pourrait mettre à exécution 
sa menace de détruire le régime, mais alors quoi ? Je 
vais vous dire un peu de ce qui a été découvert. Toute 
frappe sur la Corée du Nord pourrait être suivie d'un 
barrage sur Séoul, des centaines de canons d'artillerie à 
travers la Corée du Nord, je veux dire à moins de 50km 
de la frontière. On estime leur capacité de tir à un 
demi-million d'obus en une heure, détruisant complète-
ment la ville... Il y aurait également un risque que ces 
obus transportent des agents chimiques neurotoxiques, 
BX et Saturn, dont la Corée du Nord dispose en 
abondance.

Un autre scénario décrit dans un rapport de la Rand 
Corporation examine ce qui pourrait se passer si Kim 
Jong-un était assassiné par une faction rivale. Au 
moindre problème, quatre éléments d'urgence devraient 
être gérés par les puissances internationales. Les réfu-
giés devraient se diriger à la fois vers le nord et le sud. 
Pour y mettre fin, l'aide humanitaire devrait être ache-
minée rapidement et en abondance dans tout le pays. La 
deuxième mesure d'urgence serait donc de neutraliser le 
système de défense aérienne de la Corée du Nord pour 
acheminer cette aide. Cela nécessiterait une intervention 
militaire convenue par la Chine, la Corée du Sud et les 
États-Unis. Chaque heure prise pour l'organiser aggra-
verait la crise humanitaire. Et il n'y a aucun arrange-
ment en place pour le moment.

Pékin insisterait sur la création d'une zone tampon à 
l'intérieur de la frontière nord de la Corée du Nord, 
d'une profondeur pouvant atteindre près de 50km, dans 
laquelle elle placerait ses troupes et ses armes. La Corée 
du Sud considère le Nord comme son territoire souve-
rain. Alors, serait-elle d'accord ? Et enfin, tout est impor-
tant ; c'est peut-être le plus important : les armes de 

destruction massive de la Corée du Nord devraient être 
sécurisées rapidement pour éviter qu'elles ne tombent 
entre les mains de terroristes ou d'une faction nord-co-
réenne qui pourrait les utiliser dans une guerre civile.

Les gouvernements concernés ne se sont pas mis 
d'accord sur une formule permettant de contenir un 
éventuel effondrement et une simulation de guerre a 
montré qu'il faudrait 90 milles soldats en cinquante-six 
jours pour sécuriser ces matériaux nucléaires. Alors, que 
faire en l'absence de bon scénario ? Ma suggestion... Je 
suis un auteur et un journaliste. Je dirais de donner du 
temps au temps. Ne pensez pas que vous pouvez unifier 
l'Allemagne en quelques mois ou années. Regardez un 
plan sur cinquante ans. Vous devez vous assurer que 
l'élite nord-coréenne ne se sente pas en danger face à la 
transition qui va s'opérer. Pour les dirigeants, c'est un 
sentiment difficile et désagréable à avoir quand on 
pense aux violations des droits de l'homme qui seront 
exposées.   

La seule façon d'y parvenir de manière pacifique est 
de réformer la Corée du Nord comme la Chine l'a fait 
sous le mentorat, je suppose, de la Chine, afin que son 
économie et son système éducatif se développent, en 
introduisant progressivement une réforme économique, 
jusqu'à ce qu'elle s'ouvre. La Chine a commencé en 1979, 
disons, donc nous avons quarante ans pour arriver là où 
elle (la Chine) est maintenant. Et ce n'est pas une démo-
cratie. Donc, oublions cet élément de démocratie. Le Sud 
et le Nord doivent fusionner dans l'unification, de sorte 
que des deux côtés de la frontière, le jour où cela se 
produira, tout le monde se réveillera et ira travailler 
comme si rien n'avait changé.

Aucun de ces scénarios ne convient aux démocraties 
occidentales. Car comme je l'ai expliqué au début, une 
administration pense ceci, il y a une élection, une autre 
administration peut penser différemment. Il faut donc 
qu'il y ait une acceptation générale et un accord au sein 
de ces démocraties occidentales sur la manière dont la 
situation va se dérouler.

Je terminerai par la plus grande énigme du moment : 
Comment la Corée du Nord peut-elle s'ouvrir, réformer 
son économie, répandre cette richesse, alors qu'elle est 
sous sanctions ? Ce sera la question la plus délicate. 
C'est le premier obstacle à surmonter. Comment allons-
nous l'ouvrir, améliorer la vie des Nord-Coréens, 
répandre cette richesse, changer les mentalités ? C'est 
l'énigme. Merci beaucoup à la Fédération pour la paix 
universelle de m'avoir invitée. Et merci à vous tous de 
m'avoir écouté.

Humphrey Hawksley a écrit au moins onze romans abordant le 
thème de la politique et au moins deux ouvrages non fictionnels.
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C
'est un grand privilège d'avoir l'occasion 
de m'exprimer à ce Sommet mondial 
2022 sur cette question très difficile 
et de longue haleine qu'est la 

recherche de la paix dans la péninsule 
coréenne. Je voudrais tout d'abord remercier 
Dre Hak Ja Han Moon pour ses efforts 
inlassables afin de trouver la paix et rassem-
bler les gens dans la péninsule coréenne et 
voir ce qui peut être fait à l'avenir. Il ne fait 
aucun doute qu'il s'agit d'une question très difficile. 
Elle se pose à nous depuis des décennies. À bien des 
égards, ce problème résiduel représente les problèmes du 
20e siècle aujourd’hui projetés dans ce 21e siècle. Je pense 
qu'il incombe à tous ceux d'entre nous qui participent à 
cette conférence, mais aussi, franchement, au reste du 
monde, de chercher des moyens d'aborder cette affaire 
inachevée du 20e siècle. Il ne fait aucun doute que ce sera 
difficile, car de nombreuses idées ont été discutées et nous 
voilà, des décennies plus tard, sans avoir trouvé la solu-
tion ultime. Je pense qu'il est très important d'obtenir des 
idées différentes, d'obtenir des personnes ayant des pers-
pectives différentes sur ce sujet. À cet égard, je tiens à 
remercier la Fondation Washington Times pour les efforts 
qu'elle déploie afin d'amener des personnes ayant des 
points de vue différents à essayer de trouver différentes 

façons de traiter cette question. 
  Je pense que nous devons commencer par 

une proposition : bien que cette question soit 
née dans les circonstances difficiles du 
milieu du 20e siècle, la République populaire 
démocratique de Corée du Nord (RPDC) 
doit être un peu plus sérieuse dans sa 

recherche de moyens de s'en sortir. La Corée 
du Nord, ou la RPDC, a essayé de développer 

des armes nucléaires et il est clair qu'elle a fait 
quelques progrès dans un processus qui ne la 

mènera finalement nulle part. La Corée du Nord doit 
rejoindre la famille des pays du monde entier. La Corée 
du Nord doit comprendre que son avenir est mieux 
protégé par de bonnes relations dans le monde que par 
des armes, et certainement par des armes de destruction 
massive.  

J'espère donc qu'au fur et à mesure que ce sommet se 
déroulera, les Nord-Coréens y prêteront attention et 
tiendront compte du fait que des personnes du monde 
entier proposeront leur point de vue sur la manière de 
résoudre ce problème. La Corée du Nord doit comprendre 
que personne ne soutient son aspiration aux armes 
nucléaires. Et la raison pour laquelle les gens ne la sou-
tiennent pas est qu'ils comprennent que cela ne mènera à 
rien de bon. Cela ne mènera à rien de bon pour la Corée 
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du Nord, pour la péninsule coréenne, pour l'Asie du 
Nord-Est et, franchement, pour le monde, car le monde a 
besoin de moins d'armes de ce type, pas davantage.

Nous en revenons donc à la question de savoir ce qu'il 
faut faire à ce sujet. Il y a eu toutes sortes de propositions. 
L'une d'elles consiste à ne pas parler aux Nord-Coréens, à 
ne rien faire avec eux tant qu'ils ne renoncent pas à leurs 
armes nucléaires. Je pense qu'il est important d'entamer 
un processus de dialogue, un dialogue soutenu. Je pense 
qu'il est important de brosser un tableau pour la Corée du 
Nord de ce que pourraient être ses espoirs et ses aspira-
tions, de ce que pourraient être ses possibilités si on 
pouvait les dissuader de développer ces armes. Je pense 
qu'il est très clair, lorsque vous écoutez les gens, que ce 
soit en Amérique latine, en Afrique, en Asie ou en 
Amérique du Nord, qu'ils sont prêts à travailler avec la 
Corée du Nord et à l'accueillir dans la famille des nations. 
Mais la Corée du Nord doit comprendre qu'elle ne peut 
pas poursuivre ce type d'armes dans ce processus. La 
République de Corée a clairement indiqué au fil des ans 
qu'elle offrait à la Corée du Nord une main et non un 
poing pour travailler ensemble. Après tout, ils sont le 
même peuple coréen et l'on s'attend certainement à ce que, 
dans ce contexte, ils puissent trouver un moyen d'avancer.  

Priorités 
Je pense donc qu'il est important que certaines choses se 
produisent. Tout d'abord, il doit y avoir une voie diploma-
tique. Il n'y a pas de paix sans diplomatie ; la diplomatie 
doit aller de l'avant. Deuxièmement, il doit y avoir un 
effort soutenu. Par effort soutenu, j'entends un effort qui 
ne se laisse pas décourager par les inévitables revers. Je 
n'ai jamais entendu parler d'un processus diplomatique 
qui soit toujours une sorte de voie inexorable à suivre. Il y 
aura des revers, il y aura des hauts et des bas. Les gens 
doivent donc accepter les revers et continuer à aller de 
l'avant. Je pense qu'il est important de le faire dans un 
esprit de bonne volonté. 

Il ne s'agit pas de constater que les Nord-Coréens ne 
veulent pas le faire. Bien sûr, ils ne veulent pas le faire. Ils 
n'ont jamais voulu d'une solution au problème de la pénin-
sule coréenne qui mette de côté les armes nucléaires. Ils ne 
veulent pas le faire, mais en fin de compte, il faut les persua-
der de le faire. Je pense que les processus de paix, les pro-
cessus diplomatiques sont aidés par un phénomène d'élan. 
Une fois qu'ils verront cette dynamique, une fois qu'ils 
verront que c'est la voie inévitable vers un avenir meilleur, 
je pense qu'ils seront plus disposés à soutenir ce processus. 

Bien sûr, la Corée du Nord dispose de nombreux sys-
tèmes performants, de nombreux systèmes militaires non 
nucléaires performants et elle s'inquiète des systèmes 
militaires non nucléaires des Sud-Coréens, puisque ces 
derniers sont des alliés des États-Unis. La Corée du Nord 
doit comprendre que la solution à ce problème n'est pas de 
construire une armée plus puissante, mais plutôt de 
mettre en place un processus de paix qui soit plus durable. 
Je pense qu'une grande partie de ce qui est nécessaire est 
de s'asseoir avec les Nord-Coréens et de leur faire com-
prendre que c'est la direction que nous envisageons. 
Ainsi, lorsque vous vous réunirez au Sommet mondial 
2022, je pense qu'il est important d'explorer toutes les 
pistes, mais de comprendre clairement qu'en fin de 
compte, le monde sera bien meilleur si nous parvenons à 
nous débarrasser des armes nucléaires dans la péninsule 
coréenne. Je pense que ce processus commence en 
essayant de s'asseoir avec les Nord-Coréens et en leur 
faisant comprendre que cela mènera à un meilleur avenir. 
Merci beaucoup, et j'ai hâte de voir ce que ce sommet 
mondial peut donner. J'ai hâte d'entendre d'autres idées et 
de voir la suite de ce processus. Et j'espère surtout que les 
Nord-Coréens écoutent, regardent et réfléchissent à la 
manière dont ils peuvent faire beaucoup mieux à l'avenir. 
Merci beaucoup.

Christopher Hill est actuellement ambassadeur des États-Unis en 
Serbie.
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P
ermettez-moi tout d'abord de vous dire à 
quel point je suis heureux de partici-
per au Sommet mondial 2022 qui 
aborde l'important défi de la paix et 

de la réconciliation dans la péninsule 
coréenne sous les auspices de notre hôte et 
fondatrice de la FPU, Dre Hak Ja Han Moon, 
et des coprésidents [du comité d’organisa-
tion], le Premier ministre cambodgien, Hun 
Sen, et l'ancien secrétaire général des Nations 
unies, Ban Ki-moon. Notre monde est confronté à 
d'énormes incertitudes et tensions car nous traversons une 
transition massive, aggravée par l'impact de la pandémie 
mondiale. 

Nous sommes confrontés à une transition géopolitique 
avec le déplacement du pouvoir mondial de l'Ouest vers 
l'Est, comme le montre la montée historique de la Chine. 
Nous sommes également confrontés à un défi démogra-
phique avec l'augmentation du nombre d'êtres humains, 
qui devrait atteindre dix milliards de personnes d'ici 2050. 
Nous sommes confrontés à des préoccupations énergé-
tiques et climatiques, le monde subissant les conséquences 
du réchauffement de la planète. Enfin, et surtout, nous 
vivons une nouvelle révolution technologique avec un 
risque de confrontation et de fragmentation mondiale 
dans l'espace numérique. Jamais le risque de guerre n'a été 
aussi élevé qu'aujourd'hui. Nous pouvons observer au 
Moyen-Orient un certain nombre d'États défaillants (Syrie, 
Irak, Yémen, Liban, Libye...), qui répandent l'instabilité 
dans toute la région et déclenchent l'intervention de forces 
étrangères comme les troupes turques et russes.

Les risques augmentent en Afrique, compte tenu de 
l'expansion de l'extrémisme violent au Sahel, alimenté par 
l'islamisme. Les risques sont également tangibles en 
Europe, notamment en Ukraine avec le déploiement de 
troupes russes à la frontière. Mais l'épicentre de la crise 
mondiale se développe en Asie, considérée comme la ligne 
de front des nations les plus puissantes, les États-Unis et la 
Chine, qui se disputent le leadership, le pouvoir et l'in-
fluence, tout en étant divisés sur les questions de Taïwan, 
Hong Kong, la mer de Chine méridionale et le Xinjiang.

Parmi les menaces majeures, nous avons le problème 
du changement climatique qui met l'humanité en danger 
sur tous les continents, mais aussi le terrorisme comme 
source universelle d'instabilité en provenance d'Afghanis-
tan, d'Asie du Sud-Est, du Moyen-Orient et d'Afrique. 
Nous ne devons pas oublier la menace de la prolifération 

nucléaire qui devient le danger majeur pour la 
stabilité internationale, comme le montrent les 

crises iranienne et nord-coréenne.  
En la matière, le temps est un facteur clé si 

l'on ne veut pas que les choses dégénèrent. 
Après de nombreux espoirs en 2018 et 2019 
sur la péninsule coréenne, la Corée du Nord 

a décidé de rompre les pourparlers. Puis, 
après une longue pause de vingt et un mois 

due à la crise du COVID, l'escalade a repris avec 
le lancement de sept tests de missiles cette année, et 

de nouveaux essais avec un engin planant « hyperso-
nique », beaucoup plus difficile à intercepter.

Pas étonnant que l'inquiétude monte. Selon de nom-
breuses estimations, la Corée du Nord pourrait disposer 
de vingt à quarante-cinq ogives, voire plus. Il s'agit d'une 
crise à long terme. Avec le conflit israélo-palestinien, c'est 
la dernière crise du XXe siècle, qui combine les héritages 
du passé colonial, de la crise de l'ultra-nationalisme, de la 
Seconde Guerre mondiale et aussi de la Guerre froide. 

C'est une crise de souveraineté et d'indépendance qui a 
été la préoccupation constante de la Corée du Nord et de 
la Corée du Sud, situées au milieu de grands empires, 
[notamment] la Chine, le Japon et la Russie. Cela peut 
expliquer l'idéologie Juche de la dynastie Kim. Il s'agit 
d'une crise de prolifération nucléaire qui, après 1989, est 
passée d'un équilibre mondial de la terreur à la somme de 
déséquilibres régionaux de la terreur. 

C'est pourquoi nous devons aborder ces questions au 
cas par cas, bien sûr, mais aussi de manière systémique. 
Nous devons également réfléchir à un éventail plus large 
de proliférations, en matière d'IA (Intelligence artificielle) 
ou d'armes biologiques par exemple, mais aussi à la nature 
changeante du système international et au nouveau phé-
nomène d'extension sans fin de la guerre à toutes les 
dimensions de l'activité internationale, économie, culture, 
droit, finances. Aucun secteur n'est épargné par cette 
évolution. Quelle est la réponse possible ?

Résoudre l'énigme coréenne
Après la « patience stratégique » d'Obama et la « pression 
maximale » de Donald Trump, suivies d'une spectaculaire 
politique de rapprochement en 2018, Joe Biden cherche 
une nouvelle approche combinant carotte et bâton, sanc-
tions et diplomatie. Mais si les sanctions se sont révélées 
peu efficaces par le passé, Pyongyang peut aussi compter 
sur le soutien du veto de la Russie et de la Chine au 

Une Nation Divisée parmi de  
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Conseil de sécurité de l'ONU. Nous sommes à un moment 
décisif : La Corée du Sud doit organiser des élections 
présidentielles en mars prochain, les États-Unis préparent 
leurs élections de mi-mandat et le 20e congrès décisif du 
parti [communiste] chinois aura lieu à la fin de l'année. 
Dans ce contexte, la péninsule coréenne pourrait être le 
lieu d'un cheminement exemplaire vers la paix.

En 2018, la rencontre entre le président Trump et Kim 
Jong-un a eu lieu sans conditions préalables ni préparation 
sérieuse, alors qu'elle aurait dû être la conclusion de tout le 
processus. Beaucoup peuvent penser qu'il est possible de 
maîtriser la situation par une série de négociations for-
melles sans fin avec des débordements cycliques. Mais ce 
n'est pas une solution. Au contraire, cela crée les conditions 
d'une crise de prolifération hors de contrôle dans un envi-
ronnement mondial volatile, avec la confrontation Chine-
États-Unis. Pour avoir un dialogue fructueux, la stratégie 
doit être basée sur des interactions politiques, culturelles et 
sociales répondant aux aspirations des peuples et des 
régimes. En raison de la situation économique, sociale et 
sanitaire tragique de la Corée du Nord, nous savons que 
les besoins sont énormes, mais dans le même temps, nous 
ne devons pas sous-estimer la résilience du régime, obsédé 
par sa survie et orgueilleux. Par conséquent, l'acceptation 
du principe de non-changement de régime et la perspec-
tive d'une péninsule coréenne dénucléarisée, sans troupes 
étrangères, devraient constituer la base principale d'une 
stratégie réussie.

En outre, nous devrions convenir d'une feuille de route, 
organisant les négociations, étape par étape, afin de par-
venir à un traité de paix respectueux de la déclaration de 
Panmunjom. À chaque phase de ces négociations, il est 
important de mettre en place des incitations économiques 
et sécuritaires fortes avec, par exemple, une levée progres-
sive des sanctions et un double gel du développement 
nucléaire et des exercices militaires avant tout processus 
de dénucléarisation. Il est important de mobiliser la com-
munauté et les institutions internationales afin d'accompa-
gner, de médiatiser et de garantir les pourparlers ainsi 
que les engagements. L'implication des acteurs régionaux 
et mondiaux, de la Chine, des Etats-Unis, de l'Europe et de 
la Russie renforcerait bien sûr le sérieux du processus.

Je suis convaincu que la combinaison d'une feuille de 
route avec des incitations et des mécanismes renforçant la 
coopération économique et permettant les réunions de 
famille, comme c'était le cas dans le cadre de la Sunshine 
Policy lancée en 1998, a eu un impact concret, comme 
l'équipe de hockey sur glace Nord-Sud réunie lors des 
derniers Jeux olympiques d'hiver. Plus globalement, éviter 
l'escalade implique la capacité de mobiliser tous les 
moyens pour briser la spirale de la violence.

Étape par étape
Premièrement, la paix dépend de la volonté de change-
ment ; les conflits gelés comme le statu quo en raison du 
manque de volonté ouvrent souvent la voie à des guerres 
sans fin, augmentant la colère, la haine et le ressentiment 
au sein des sociétés. C'est le cas dans les territoires israé-
lo-palestiniens, le Nagorno-Karabakh, l'Afrique du Nord 
ainsi que la péninsule coréenne. Deuxièmement, la paix 
dépend de la volonté de dialogue culturel. Pour consolider 
la paix, il est essentiel de favoriser la compréhension 
mutuelle. C'est pourquoi l'art, l'éducation, les universités, 
les fondations, les églises, les ONG sont nécessaires pour 
faciliter les échanges transfrontaliers. Troisièmement, la 
paix dépend également de la volonté de s'engager dans 
une coopération économique. À cet égard, les entreprises, 
les banques et les entrepreneurs ont un rôle majeur à jouer 
pour assurer la prospérité et le développement. Avec de la 
détermination, du pragmatisme et bien sûr de l'imagina-
tion, nous pourrons peut-être tirer les leçons du passé et 
relever les défis du monde actuel, en donnant l'exemple 
aux nouvelles générations. Nous avons une opportunité 
aujourd'hui. Nous devons la saisir. 

Le monde attend depuis trop longtemps. Les peuples 
des deux Corées, ainsi que notre peuple, comptent sur 
nous. Nous ne devons pas les laisser tomber. Chacun 
d'entre nous peut et devrait contribuer. Ce pourrait être le 
point de départ d'une révolution pacifique, d'une prise de 
conscience de la communauté mondiale prenant enfin en 
main son propre destin.

Dominique de Villepin a été le premier ministre de la France de 
2005 à 2007. 
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J
e suis ravi de vous parler et je veux 
sortir du livre d'Ezéchiel, chapitre 37, 
où nous parlons toujours de la vallée 
des ossements secs. (Ézéchiel 37:1 : 

« La main de l'Eternel fut sur moi, et l'Eter-
nel me transporta en esprit, et me déposa 
dans le milieu d'une vallée remplie d'osse-
ments »). Quand nous regardons cela, nous 
voyons que Dieu dit à Ezéchiel que Dieu a 
beaucoup de gens dans le monde entier. 
Quand Ézéchiel a regardé les os, ils étaient secs, 
alors Dieu lui a dit de prophétiser, ou de dire la parole 
du Seigneur à ces os et de poser la question : « Peuvent-
ils vivre ? » Et la réponse était : « Oui, ils le peuvent ! » 
Bien sûr, Ézéchiel a dit : « Tu le sais ». Ainsi, alors qu'il 
commençait à faire ce que Dieu lui demandait, c'est-à-
dire de prophétiser, les os ont commencé à se rassem-
bler et à prendre forme. Après qu'ils aient pris forme, il 
leur a dit, alors qu'ils se tenaient juste là, « Dieu a dit, 
maintenant prophétise davantage. »

C'est une bonne représentation de la façon dont nous 
sommes maintenant – en pleine forme, comme Dieu 
voudrait que nous soyons, et la parole de Dieu doit 
nous enflammer pour faire ce qu’Il a dit et pour 
ramener les nations ensemble comme Il a parlé dans un 
chapitre précédent de rassembler les gens, de les asper-
ger d'eau pure, de déterrer un cœur de pierre, de leur 
donner un cœur de chair après quoi Dieu sera leur 
Dieu. 

Dieu veut être le Dieu de toutes les nations, ce qu'Il 
est, mais il veut que toutes les nations se rassemblent. Il 

est important pour nous d'accepter et de réaliser 
le mandat, ou la mission que nous avons afin 

d'accomplir le travail que Dieu nous a 
appelé à faire, particulièrement ici, en Asie 
de l'Est, sur cette péninsule, et entre la 
Corée et le Japon. Nous savons que nous 
pouvons remonter dans l'histoire, dans les 

annales de l'histoire de nos pays, et nous 
pouvons voir les guerres qui ont eu lieu, et 

les gens qui ont été tués parce que l'un veut la 
paix et l'autre veut la guerre ou veut le pouvoir, 

alors que la personne ordinaire ne veut que la paix. 
Voilà donc où nous en sommes aujourd'hui, et voilà 

ce que nous désirons. Ma mission, ayant été un officier 
militaire dans la marine des États-Unis ainsi qu'un 
pasteur d'église, un pasteur chrétien, est la paix. Nous 
savons que nous avons des forces armées, et que les 
forces armées sont armées parce qu'elles doivent être 
prêtes à se battre physiquement. Mais nous avons une 
plus grande bataille devant nous. J'ai entendu dire 
qu'une église qui prie est plus forte qu'une armée à part 
entière. Donc, ce que nous voulons faire, c'est apporter 
collectivement la prière dans la péninsule coréenne, afin 
que nous puissions nous unir dans la prière. Jésus a dit : 
« Ce que nous avons lié sur la terre sera lié dans le ciel et 
ce que nous avons délié sur la terre sera délié dans le 
ciel. » Une autre façon de le dire est, « que ton règne 
vienne, que ta volonté soit faite sur la terre comme au 
ciel. » Nous croyons que le royaume céleste est un 
royaume spirituel, et que c'est un royaume de paix et 
d'amour les uns envers les autres.  

Un Sermon lors du Sommet Mondial 2022

Par Bishop Charles Hall
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Donc, ce que nous voudrions faire, c'est aller en prière 
et laisser notre soi spirituel nous dire, comme dans Jude 
20, de prier dans le Saint-Esprit, pour construire notre 
très sainte foi. L'apôtre Paul l'a encore dit dans 
Éphésiens, chapitre 6 verset 18, où il nous dit : « Priez 
dans le Saint-Esprit pour la persévérance de tous les 
saints. » Par conséquent, le Saint-Esprit est important, 
afin que nous ayons tous un point commun et une 
compréhension de l'esprit de Dieu qui habite en nous. 
Une fois que nous réveillons l'esprit de Dieu qui nous 
habite, nous pouvons nous joindre à la prière, nous 
joindre les mains, spirituellement, de la Corée du Sud, 
ici au Japon, aux États-Unis d'Amérique, même en Corée 
du Nord pour ceux qui veulent se joindre à nous dans la 
prière pour trouver la paix. 

Instaurons la paix entre les hommes, afin que nous 
puissions nous débarrasser des bombes, des armes et 
des pourvoyeurs de destruction massive qui causent des 
meurtres et des ravages chez nos compatriotes. Nous 
voulons nous aimer les uns les autres. Nous voulons 
partager l'amour de Dieu entre nous. C'est une mission 
que Mère Moon essaie d'accomplir. Elle veut la paix. 
Nous voulons la paix ; nous voulons travailler ensemble 
autour du globe. C'est pour cela qu'on l'appelle « du 
monde », parce que nous voulons être dans le monde 
entier avec un seul mandat, celui de répandre l'Évangile 
de Jésus-Christ. Apprendre à aimer comme il nous a 
aimés. La Bible nous dit que « Dieu a tant aimé le monde 
que quiconque croit en lui aura la vie éternelle ». La vie 
éternelle, le salut – tout cela passe par notre connais-
sance du Christ, et en prenant cette connaissance et en 
la faisant progresser, nous nous rendons compte qu'il a 
dit, avant de partir – en donnant sa vie pour la rémis-
sion de nos péchés – que le commandement que je vous 
laisse est de vous aimer les uns les autres comme il nous 
a aimés. Puisque Dieu nous a aimés comme il nous a 
aimés, il nous a envoyé Jésus-Christ pour être notre 
exemple, un homme parfait. Il veut maintenant que 
nous regardions la vie du Christ et que nous promou-
vions cette vie du Christ en nous auprès de l'humanité 
ou des hommes parmi nous.  

Souvenez-vous de ce qui est dit dans l'Évangile de 
Jean, au tout début : « Au commencement était la parole, 
et la parole était avec Dieu, et la parole était Dieu. » Puis, 
il nous fait savoir au verset 14, dans Jean 1:14 que « la 
parole s'est faite chair et elle a habité parmi nous ; nous 
avons contemplé sa gloire ». Et pour nous, être capable 
de contempler la gloire de Dieu, c'est apporter le salut à 
l'humanité. Dans Jean 17:3, il parle de la façon dont il 
glorifie – c'est la vie éternelle, qui vous permet de 
connaître le seul vrai Dieu en Jésus-Christ qu'il a 
envoyé. Ainsi, il a envoyé le Christ et le Christ a le 
pouvoir sur la chair. Donc, par la puissance du Saint-
Esprit, une fois que nous sommes parvenus à la 
connaissance de Dieu, par Jésus-Christ, il nous amène 
dans l'unification, la paix, nous réconcilie avec Dieu 
pour être ce que nous devons être en lui. Et nous 
pouvons maintenant, puisque nous avons reçu le salut 

en nous-mêmes, nous pouvons répandre l'Évangile, la 
Bonne Nouvelle que Dieu est toujours vivant et qu'il 
veut que nous nous aimions les uns les autres. Aimons-
nous les uns les autres ; montrons la paix dans le 
monde. Qu’elle soit partout. Je sais que cela a déjà com-
mencé avec moi. Partout où je vais, je fais de mon mieux 
pour parler à tout le monde de la grandeur de Dieu, qui 
est mort pour la rémission de nos péchés, qui nous a 
donné la paix, qui nous a donné l'amour, qui a montré 
sa tendre miséricorde et sa bonté et qui a fait beaucoup 
de grandes choses dans nos vies. C'est ce que nous 
voulons partager avec vous. Je veux que vous priiez 
maintenant avec moi pour que nous ayons la paix les 
uns avec les autres.

Prière
Dieu, notre Père, au nom de Jésus, nous te remercions 
pour tout ce que tu as fait et que tu fais dans nos vies 
jusqu'à maintenant. Nous connaissons l'état du monde, 
mais nous savons, Seigneur Dieu, que tu as le contrôle 
de toutes choses. C'est notre désir, que tu nous prennes, 
Seigneur Dieu, et que tu nous utilises pour continuer à 
promouvoir la paix parmi les nations. Utilise-nous pour 
afficher la paix en nous-mêmes afin que les autres 
puissent voir, et qu’ils puissent comprendre et savoir 
qu'il s'agit de la vie que tu nous as donnée, que nous 
devrions donner les uns aux autres par la paix et 
l'amour. Alors, aide-nous, Seigneur Dieu, dans cette 
entreprise. Aide-nous maintenant, Seigneur Dieu, alors 
que nous nous lions ensemble et prions dans le Saint-
Esprit, et que nous laissons libre cours à la puissance du 
Saint-Esprit, maintenant, Seigneur Dieu, imprègne-
nous, élimine le péché de nous maintenant, Seigneur 
Dieu, et alors que nous prions des mots qui montent au 
ciel, libère-les, Seigneur Dieu. Libère la paix ! Libère la 
miséricorde ! Libère ton amour, Seigneur Dieu, sur ton 
peuple qui prie, Seigneur Dieu ! Laisse-nous répandre ta 
parole. Nous t'aimons. Nous te remercions. Entre tes 
mains, nous remettons nos vies et notre esprit, et nous 
prions que tu nous utilises, Seigneur Dieu, continuelle-
ment, pour montrer ton amour, ta paix et que tu seras 
toujours, Dieu, glorifié et magnifié par les vies que tu 
nous permets de vivre. Nous te remercions aujourd’hui. 
Gloire à ton nom ! Au nom de Jésus, Amen, Amen et 
Amen ! Que Dieu vous bénisse et vous garde.

Le Pasteur Hall, du centre « Christian Ministries Far East-Japan », a 
prononcé ce discours lors de la session de l’AIPD, à l’occasion du 
Sommet mondial 2022. 



Avril 2022 19

D
istingués membres du Comité interna-
tional d'organisation du Sommet 
mondial 2022, chères autorités des 
différentes délégations des pays du 

monde entier, je voudrais vous remercier et 
remercier Dre Hak Ja Han Moon, la « Mère 
de la paix », d’avoir apporté la paix dans 
notre pays à travers la distinction de 
presqu’un millier d'ambassadeurs de paix 
dont je vous apporte les salutations fraternelles. 

   C'est un grand honneur et un privilège pour 
moi de m'adresser à vous pendant cette pandémie, dont 
les effets ont généré de grandes crises sanitaires, écono-
miques et sociales dans notre pays et dans de nombreux 
autres pays de la région latino-américaine, ainsi que dans 
de nombreux autres pays du monde. Les communautés 
urbaines et rurales, les citoyens, les travailleurs, les voisins 
et les grandes compagnies ont été contraints de rechercher 
de nouveaux modèles de récupération, de réorganisation, 
de réactivation et d'innovation, principalement par le biais 
de grandes entreprises en ligne ou du télétravail. 

   Les connexions en ligne ont permis à ceux qui se 
trouvaient sur un continent d'atteindre ceux qui se trou-
vaient sur un autre, principalement au sein de grandes 
entreprises, qui ne se sont pas arrêtées et qui ont 
aujourd'hui repris du service. Outre ces limites, nous 
analyserons aujourd'hui la grande crise générée par la 
division de deux peuples unis par la même histoire, la 
même religion, la même culture ethnique et quelque 
chose de très important, les mêmes liens familiaux ; 
pourtant, depuis soixante-dix ans, ces deux peuples sont 
séparés par une zone démilitarisée, séparés en raison des 
caprices humains et de l'arrogance idéologique et poli-
tique, initialement par des personnes étrangères disso-

ciées des réalités du pays. En raison de leur 
mauvaise diligence, sur cette terre, ces étran-

gers ont mené une guerre et créé une division 
artificielle dépourvue de toute base histo-
rique, n'ayant aucun rapport avec l'histoire 
du peuple coréen, ce qui a donné lieu à une 
division artificielle qui subsiste aujourd'hui. 

La création de cette division a été décidée par 
les grandes puissances qui sont sorties victo-

rieuses de la Seconde Guerre mondiale, qui 
étaient dirigées et motivées par leurs propres 

intérêts. 
   Pour nous, les gens épris de paix, dans notre concep-

tion, il n'y a de place que pour l'idée selon laquelle la Corée 
est un seul peuple, et que bientôt elle deviendra une seule 
République, un seul pays. Comment pourrait-on ne pas 
exiger la réunification des Corées ? Si la réalité nous 
montre, d'une part, que la Corée du Nord, avec son grand 
potentiel territorial et maritime, peut développer de 
grandes richesses dans les domaines de l'agriculture, de 
l'exploitation minière, de la pêche, de l'industrie et de la 
biochimie, c'est-à-dire si elle n'est plus une menace pour le 
monde mais essaie plutôt d'aider les autres et d'atténuer 
les problèmes tels que la pandémie, il existe de nombreux 
secteurs d'activité grâce auxquels l'emploi et la prospérité 
peuvent venir pour ces travailleurs coréens. 

    Si nous ajoutons à cela l'ouverture des portes aux 
marchés d'exportation et d'importation en tant qu'écono-
mie commerciale ouverte, nous verrons une amélioration 
de la position que la Corée du Nord occupe parmi les 
économies du monde. En outre, le pourcentage élevé de sa 
population qui souffrirait de malnutrition diminuerait. La 
Corée du Nord pourrait alors commencer à se rapprocher 
de la Corée du Sud, dont l'économie s'est classée au 

Avançons vers une  
Corée Unifiée et Prospère

Par Lic Segundo Valentin Valladares

IAED SESSION
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dixième rang mondial en termes de produit intérieur brut 
en 2020.  

Le commerce et l'ouverture des marchés mondiaux ont 
aidé des millions et des millions de personnes à surmon-
ter la pauvreté au cours des dernières décennies. Pour la 
Corée du Nord comme pour la Corée du Sud, la question 
de la réunification est l'une des principales aspirations 
depuis de nombreuses décennies. La preuve en est le 
travail titanesque que les grands dirigeants et fondateurs 
de la FPU, le révérend Sun Myung Moon et Dre Hak Ja 
Han Moon, la « Mère de la paix », ont accompli tout au 
long de leur vie, luttant sans relâche pour la paix et la 
réconciliation dans la péninsule coréenne. Cette question 
de la réunification doit être traitée dans un axe interne des 
nations, elle doit être discutée et doit conduire à la réunifi-
cation de leur propre pays : La Corée n'appartient qu'aux 
Coréens. 

Les défis que pose la réunification nous amènent à 
reconsidérer et à repenser les éléments nécessaires à 
l'instauration de la paix. La FPU, à travers ses organisa-
tions et activités telles que THINK TANK 2022, la série 
des Rassemblements d'espoir, ainsi que ce sommet qui se 
déroule entre ses différentes associations, le tout mené par 
la « Mère de la paix », nous amène à croire que la paix 
entre les deux Corée est plus qu'une possibilité. Nous 
l'entendons comme un cri qui résonne dans le monde 
entier : Paix ! Le peuple coréen veut la paix.

Les possibilités commerciales, d'affaires, de tourisme et 
d'échanges mondiaux doivent être ouvertement reliées au 
monde entier pour permettre aux deux peuples coréens 
d'améliorer leur qualité de vie – la leur et celle des nations 
avec lesquelles ils font des affaires dans le reste du monde. 
Le grand pas franchi par l'Allemagne divisée sous les 
yeux du monde entier pourrait être considéré comme le 
premier pas vers la réalisation de la paix mondiale. La 
Corée du Nord et la Corée du Sud devraient s'en inspirer. 
Les hommes ont atteint la lune et ont fait « un petit pas 
pour l'homme ». Les Coréens pourraient eux aussi s'en 
inspirer ; la réunification des Corées serait un grand pas à 

faire en ce siècle. Ce faisant, ils se dirigeraient vers le 
grand idéal recherché par le révérend Moon, une commu-
nauté mondiale sans frontières, sans barrières, sans DMZ 
(zone démilitarisée), sans nationalisme égoïste et sans 
indifférence.  

En revanche, nous générerions une culture de prospé-
rité mutuelle, d'interdépendance et de valeurs universelles 
telles que la solidarité, l'empathie, la résilience écono-
mique et commerciale et la responsabilité sociale qui 
permet la protection de l'environnement. Enfin, dans ce 
contexte de grandes préoccupations et d'intérêts mon-
diaux, la réunification des deux Corée serait complète et 
les pays qui ont eu une présence sur la péninsule, comme 
ceux qui participent aux pourparlers à six, seraient alors 
rassurés sur le fait qu'en tant que peuple unique, les 
Coréens pourront progresser en tant que nation réunifiée.  

En définitive, les deux Corées doivent résoudre la 
question de la pacification. De même, une commission 
multinationale de garantie pourrait être formée avec des 
pays neutres, qui n'ont pas eu de participation dans ce 
conflit, mais qui génèrent du libre-échange avec des 
traités comme ceux que nous avons déjà ici au Pérou et 
dans le reste du monde avec des nations comme la Corée 
du Sud. Les événements qui génèrent une synergie cultu-
relle, artistique, sportive et des actions telles que l'aide 
humanitaire à nos frères de Corée du Nord pourraient 
être étendus à toute la péninsule coréenne. Le développe-
ment économique, le commerce, le tourisme, les entre-
prises d'inclusion sociale et les efforts humanitaires nous 
permettront d'atteindre nos objectifs de pacification de la 
péninsule coréenne de manière plus efficace et efficiente. 
Puisse la réunification des deux Corées être un grand pas 
pour l'homme et une grande opportunité pour l'humanité.

M. Valladares est le secrétaire général de l'IAED-Peru (IAED : 
Association internationale des économistes et hommes d’affaires 
pour la paix). 



Avril 2022 21

L
e XXIe siècle a été appelé l'ère de la nouvelle civili-
sation du Pacifique. Alors que la région Asie-
Pacifique prend de l'importance sur la scène inter-
nationale, face au déclin de l'influence des 

États-Unis et à l'hégémonie croissante de la Chine, le Japon 
doit élaborer sa politique asiatique dans cette perspective 
géopolitique. La première étape consisterait à élaborer une 
politique relative à la péninsule coréenne en vue d'une 
unification pacifique de la péninsule coréenne. 
Historiquement, les relations entre le Japon et la Corée du 
Sud ont été complémentaires. Les États-Unis sont l'un des 
piliers de la formation de la nouvelle civilisation du 
Pacifique. Mais ces dernières années, leur puissance a 
commencé à décliner, et la Chine conteste la suprématie 
américaine. 

Remplacer les États-Unis seuls serait impossible pour le 
Japon. Ce déclin peut être compensé par une coopération 
à plusieurs niveaux avec les nations maritimes, qui privi-
légient l'ouverture, la liberté et la démocratie plutôt que la 
force. Un autre élément crucial pour la construction d'une 
nouvelle civilisation pacifique est la politique stratégique à 
l'égard de la péninsule coréenne, y compris son unifica-
tion pacifique. Elle nécessite une coopération entre le 
Japon, la Corée du Sud et les États-Unis, et le Japon est en 
mesure de jouer un rôle majeur. En outre, afin d'assurer la 
paix et la stabilité en Asie du Nord-Est, il est nécessaire de 
maintenir le cadre stratégique entre le Japon, la Corée du 
Sud et les États-Unis. 

La péninsule coréenne et le détroit de Taïwan sont des 
points chauds de la stratégie où les nations maritimes 
entrent en collision avec la puissance continentale de la 
Chine et de la Russie. La Corée est située entre les forces 
maritimes et continentales et, en tant que proche voisin, 
partage des intérêts stratégiques avec le Japon. Pour cette 
raison, une coopération étroite entre le Japon et la Corée 
du Sud en matière de politique, d'économie et de diploma-
tie est indispensable, malgré les trop nombreux conflits 
persistants entre eux. Compte tenu de la séquence des 
événements à l'origine de la division de la péninsule 
coréenne, sa réunification nécessitera la coopération, non 
seulement des deux Corées, mais aussi des pays voisins 
comme la Chine et le Japon, ainsi que des États-Unis et de 
la Russie. La politique de la péninsule coréenne préconi-
sée par le Japon, la Corée du Sud et les États-Unis devrait 
être une approche visant à attirer la Corée du Nord dans 
sa sphère d'influence plutôt que dans celle de la Chine et à 
amener une transformation pacifique du régime 
nord-coréen.  

Un processus d'unification mené par la Corée du Sud 
apportera la stabilité politique et la démocratisation de la 
péninsule. Il empêchera également l'expansion des forces 
socialistes, tout en atténuant les tensions en Asie du Nord-
Est. En outre, la réunification des deux Corées servira les 
intérêts nationaux du Japon en résolvant le problème des 
enlèvements de citoyens japonais par la Corée du Nord et 
en créant de nouveaux marchés.

Un Chemin Viable vers la Paix dans la  
Région Asie-Pacifique

Par Masahisa Hayashi

IAAP SESSION
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Dans la région Asie-Pacifique, les États-Unis attachent 
une grande importance au cadre « hub-and-spoke », qui 
consiste en des alliances bilatérales. Et les alliances avec le 
Japon et la Corée du Sud sont vitales pour la sécurité dans 
la région. Par conséquent, lors de l'élaboration d'une poli-
tique à l'égard de la péninsule coréenne, il est essentiel que 
le Japon et la Corée du Sud travaillent en étroite coordina-
tion et coopération avec les États-Unis. Une fois que l'al-
liance Japon-États-Unis-Corée du Sud sera consolidée, 
nous devrions envisager de créer une nouvelle organisa-
tion permanente de coopération en matière de sécurité 
régionale qui inclurait également la Corée du Nord, la 
Chine, la Russie, etc., pour remplacer les pourparlers à six. 
Il est essentiel que la Corée du Nord accepte d'abord les 
inspections de l'AIEA et qu'en retour, les pays voisins 
garantissent la sécurité de la Corée du Nord pour atténuer 
son sentiment d'isolement. L'accord de coopération en 
matière de sécurité est nécessaire pour renforcer la 
confiance et les consultations politiques entre les pays 
concernés. Tout en s'efforçant de réduire l'influence de la 
Chine en Corée du Nord, il est également nécessaire 
d'inclure la Chine dans les consultations et de lui faire 
assumer certaines responsabilités pour le maintien de la 
paix et de la stabilité en Asie du Nord-Est. Le Japon doit 
s'efforcer d'empêcher la Chine d'étendre son influence sur 
la péninsule coréenne vers le sud et d'éviter l'unification 
sous la sphère d'influence de la Chine.

Un premier pas courageux
Ce qui est instructif lorsqu'on envisage une telle stratégie, 
c'est qu'il y a environ trente ans, en décembre 1991, le 
révérend Sun Myung Moon et Dre Hak Ja Han Moon se 
sont rendus en Corée du Nord pour rencontrer le pré-
sident Kim Il Sung. Ils ont établi une relation de confiance 
mutuelle qui a permis d'éviter une crise nucléaire dans la 
péninsule coréenne. Afin d'amener la Corée du Nord dans 
la communauté internationale et de parvenir à la paix 

dans la péninsule, le révérend Moon a montré que l'in-
fluence diplomatique combinée à celle des chefs religieux, 
qui sont en position de transcender les intérêts nationaux, 
est indispensable. 

La population totale du Japon, de la Corée du Sud, de la 
Corée du Nord, des trois provinces du nord-est de la 
Chine et de la Russie extrême-orientale était d'environ 320 
millions d'habitants en 2021. La zone économique de l'Asie 
du Nord-Est, promue par le tunnel nippo-coréen, devrait 
compter plus de 350 millions d'habitants avec un PIB 
supérieur à celui de l'Union européenne, ce qui en fait 
l'une des zones économiques les plus riches du monde. 
L'amitié, la solidarité et l'unité entre le Japon et la Corée du 
Sud, qui seront favorisées par la réalisation de ce grand 
projet du XXIe siècle, sont également nécessaires dans la 
perspective du renforcement de l'alliance entre le Japon, 
les États-Unis et la Corée du Sud. La construction de ce 
tunnel renforcera les liens entre les deux pays. Elle amé-
liorera non seulement les relations bilatérales, mais aussi 
la coopération entre le Japon, les États-Unis et la Corée du 
Sud, tout en renforçant la crédibilité de l'alliance. Et on 
peut s'attendre à ce qu'elle contribue de manière significa-
tive à la paix et à la stabilité de la région Asie-Pacifique.

Si la transformation du système économique et social 
du Nord progresse, elle accélérera la réunification paci-
fique de la péninsule coréenne et servira de catalyseur à la 
réalisation d'une communauté est-asiatique. Le tunnel 
nippo-coréen est non seulement une pierre angulaire du 
développement économique de la région et de la réalisa-
tion d'une communauté économique, mais aussi un projet 
visant à promouvoir la réunification pacifique de la pénin-
sule coréenne.

Dr Hayashi est professeur émérite à l'université de Waseda, au 
Japon.



L
es Rassemblements d'espoir d'un million de personnes pour le salut de la patrie coréenne ont eu lieu en 
même temps que le Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne. 

   Ils se sont tenus partout à travers la Corée le 13 février 2022, qui marquait également le 9e anniver-
saire du Jour de la Fondation de Cheon Il Guk. La Fédération des familles a accueilli l’évènement dans 22 

lieux, et 13 organisations providentielles et 13 entreprises privées ont également tenu la manifestation à divers 
endroits avec la participation de milliers de personnes sur place et en ligne. L’évènement s’est donc tenu simulta-
nément dans 48 lieux. 

   Les quatre sites de la région de Séoul-Incheon étaient l’hôtel Millennium Hilton, l’hôtel Grand Hyatt, l’hôtel 
Lotte World, à Seoul, et l'hôtel Charis, à Incheon. Le maire de l'arrondissement de Yongsan (Seoul), Jang Sung-
hyeon, et l'ancien député, Shin Mun-shik, étaient parmi les personnes présentes. Ils ont même délivré des mes-
sages de félicitations. 

   Dans les provinces de Gangwon et Gyeonggi, les six lieux où s'est déroulé le rassemblement étaient la salle 
de convention de l’hôtel Icheon Villa, la salle de convention du campus de Siheung de l’université nationale de 
Seoul, l’hôtel Novotel Ambassador, à Suwon, la salle de convention de l’université Shinhan, à Uijeongbu, le centre 
de convention Gangneung Raemian et l’hôtel Benikea Bears, à Chuncheon. Song Seok-jun, député à l'Assem-
blée nationale coréenne, et Cho Byeong-don, ancien maire de la ville d'Icheon, présents sur place, ont prononcé 
des discours de félicitations, tandis que Kwon Seong-dong et Lee Cheol-gyu, également députés à l’Assemblée 
nationale, ont envoyé des discours de félicitations par écrit.

   Dans la région de Daejeon-Chungcheong, les trois lieux de l'événement étaient l'hôtel Daejeon Youseong, 
l'hôtel Grand Plaza, à Cheongju, et l'hôtel Onyang. Dans la région de Honam-Jeju, les participants se sont réunis 
à l’hôtel Lahan, à Jeonju, à l’hôtel Ramada Plaza, à Gwangju, à l’hôtel Shinan Beach, à Mokpo, à l’hôtel The 
Ocean, à Yeosu, et à l’hôtel Pacific, sur l’île de Jeju. La région de Yeongnam-Busan a accueilli l'événement dans 
quatre lieux : l'hôtel Inter-Burgo, le centre de conventions de Daegu, le centre culturel Dongrakgwan, dans la 
province de Gyeongsang Nord, l’hôtel Haeundae Green Narae, à Busan, et le centre de convention CECO, dans 
la province de Gyeongsang Sud.

En plus des discours prononcés sur place, certaines personnalités ont adressé leurs félicitations par vidéo. En 
outre, les locaux d’institutions et organisations engagées dans la providence ont été utilisés comme lieux d’ac-
cueil de l'événement. Parmi elles, on compte l'Université Sun Moon, le quotidien Segye Ilbo, la Fédération pour la 
paix universelle (FPU), la Fédération des femmes pour la paix mondiale (FFPM), la Fédération des citoyens pour 
l'unification de la Corée du Sud et de la Corée du Nord, l'Association des religions de Corée, la Fondation 
Sunhak Global Education, l'Académie internationale des professeurs pour la paix, l'Institut d'histoire Sunhak, la 
société Cheon Won, la Fédération des arts martiaux pour la paix mondiale, l'Association des bénévoles Aewon, 
la Fondation académique Hyo Jeong et l'Association nationale des personnes âgées pour une Corée céleste 
unifiée.

Parmi les entreprises participantes figuraient HJ Magnolia, l’hôtel Yongpyong Resort, Ilhwa, Ocean Resort, 
Pine Ridge Resort, Sun Won Construction, TIC Co. Ltd, Seil Tour, Il Shin Stone, Shinjeong Development, JC Co. 
Ltd, Seilo Co. Ltd, Famsco Co. Ltd et Pyeongnong-an Agricultural Corporation.

Dans chaque lieu, des ambassadeurs de paix se sont réunis et ont suivi en direct le Sommet sur la paix dans 
la péninsule coréenne via la plateforme en ligne PeaceLink. Ils ont ensuite partagé leurs impressions avec beau-
coup d’enthousiasme. 

Sur chaque site, l’évènement a été marqué par des messages et des discours francs et honnêtes des person-
nalités présentes, ainsi que des prestations artistiques qui ont égayé le public.

La presse écrite et des chaînes de télévisions locales ont effectué plusieurs reportages sur cet évènement 
historique qui prônait la réunification pacifique de la péninsule coréenne.

Le Rassemblement d’espoir d’un million de personnes et le Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne 
étaient des évènements pleins de sens qui ont permis non seulement de rassembler tous les coréens, mais aussi 
les peuples du monde, sur la nécessité de parvenir au plus vite à une Corée réunifiée, en paix et prospère.

UN MILLION DE CŒURS POUR LA 
PAIX DANS LA PÉNINSULE  
CORÉENNE
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Park Hyung-jun,  
Maire de Busan

J ’adresse mes sincères félicitations pour 
la tenue du Sommet sur la paix pour 
une Corée céleste unifiée 2022. Je 

voudrais également exprimer ma plus 
profonde gratitude aux dirigeants et aux 
experts du monde entier qui rassembleront 
la sagesse pour parvenir à une paix durable dans la 
péninsule coréenne.

Kim Young-rok,  
Gouverneur de la province de Jeolla Sud

Au nom des 2 millions de citoyens de 
ma province, j’adresse mes sincères 
félicitations pour la tenue du 

Sommet sur la paix dans la péninsule 
coréenne de THINK TANK 2022. Ce 
Sommet a grandement contribué à l'aspira-
tion du peuple coréen à la réunification de leur patrie et à 
la paix mondiale.

Il est encore plus agréable et rassurant de dire que 
cette année, avec les 157 pays diplomatiquement liés aux 
deux Corée, nous nous résolvons pour une Corée céleste 
unifiée et la paix dans le monde.

J'espère que l'événement d'aujourd'hui sera une oppor-
tunité précieuse de recueillir la sagesse de tous afin 
d'améliorer les relations intercoréennes et de semer 
l'espoir d'une harmonie et d'une réunification 
intercoréennes.

Lee Young-seop,  
Maire de Gwangju

Je tiens à exprimer ma sincère gratitude 
à Dre Hak Ja Han Moon, à la 
Fédération des familles, aux 

membres de la FPU et à toutes les per-
sonnes impliquées pour avoir rendu pos-
sible cet événement significatif. Jusqu’ici, 
nous avons fait de nombreuses promesses pour la réuni-
fication de la péninsule coréenne. Aujourd’hui, en tenant 
ces promesses, nous devons mettre fin à l'ère des conflits 
et de la confrontation dans la péninsule coréenne et 
avancer sur la voie de la réconciliation et de la paix.

Song Ha-jin,  
Gouverneur de la province de Jeolla Nord

J ’adresse mes félicitations pour la tenue 
du Sommet sur la paix dans la 
péninsule coréenne de THINK 

TANK 2022. J'espère que ce sommet 
deviendra une brise chaude qui fera 
fondre les relations intercoréennes gelées.

Yang Seung-jo, Gouverneur de la province de 
Chungcheong Sud

Tout d'abord, je voudrais exprimer mon 
respect et ma gratitude à Dre Hak Ja 
Han Moon pour l'organisation de 

cet événement significatif. Distingués 
invités d’ici et d’ailleurs, grâce à nos 
efforts, nous pouvons nous rapprocher de 
l’ère de la réunification pacifique de la pénin- sule 
coréenne. Bien que nous soyons actuellement repliés sur 
nous-mêmes et que la communication soit un peu diffi-
cile, je pense que c'est une partie du processus.

Dans les moments difficiles, nous devons être plus 
patients et travailler plus dur. En outre, je voudrais 
demander aux dirigeants du monde entier d'unir leurs 
forces pour une paix durable dans la péninsule coréenne. 
La paix dans la péninsule coréenne conduira à de grands 
résultats de prospérité et de coexistence en Asie du 
Nord-Est, au-delà du développement de la Corée du Sud 
et de la Corée du Nord.

Messages de Félicitations  
d’Autorités Politiques Coréennes
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Lee Si-jong,  
Gouverneur de la province de Chungcheong Nord

J ’adresse mes sincères félicitations pour 
la tenue du Sommet sur la paix dans 
la péninsule coréenne et le 

Rassemblement d’espoir d’un million de 
personnes pour le salut de notre patrie. La 
paix est une valeur universelle pour l'huma-
nité et une tête de pont pour garantir la sécurité et la 
prospérité.

En particulier, pour nous, pays encore divisé de la 
planète, la paix ne peut être que notre plus grand désir. 
A travers la mise en pratique des principes d’interdépen-
dance, de prospérité mutuelle et de valeurs universelles, 
les efforts en faveur de la paix mondiale apportent une 
grande lueur d’espoir aux citoyens du monde.

Lee Cheol-woo,  
Gouverneur de la province de Gyeongsang Nord

J ’adresse mes félicitations pour la tenue 
du Sommet sur la paix dans la pénin-
sule coréenne et de l’Assemblée 

générale de l’Association internationale 
des parlementaires pour la paix.

Je tiens à remercier le Premier ministre 
cambodgien Hun Sen, l'ancien secrétaire général de l'ON, 
Ban Ki-moon, et tous les autres dirigeants du monde.

Kim In-ho,  
Président du Conseil municipal de Seoul

Je suis reconnaissant de participer à ce 
Sommet sur la paix dans la pénin-
sule coréenne, qui permettra de 

répandre la paix partout dans le monde.
Je pense que la solidarité internationale 

pour la paix se renforce grâce à Dre Hak Ja 
Han Moon, qui a conduit cette cérémonie d'ouverture, à 
l'ancien secrétaire général de l'ONU, Ban Ki-moon, et au 
premier ministre du Cambodge, Hun Sen. Je vous 
remercie.

Shin Sang-hae,  
Président du Conseil municipal de Busan

J ’adresse mes sincères félicitations pour 
la tenue du Sommet sur la paix pour 
une Corée céleste unifiée. Je crois 

que ce sommet, qui rassemblera 
aujourd'hui la sagesse de tous, présentera 
également une vision pour la paix dans la 
péninsule coréenne.

 

Jang Hyun-guk,  
Président du Conseil provincial de Gyeonggi

Félicitations pour la tenue du Sommet 
sur la paix dans la péninsule 
coréenne 2022. Je m'attends à ce que 

ce Sommet joue un rôle actif dans la 
création de l'ère que nous espérons tous.

Kwak Do-young,  
Président du Conseil provincial de Gangwon

Comme vous le savez bien, le monde 
traverse actuellement une crise 
majeure en raison de la pandémie 

de COVID-19 et d'un climat anormal. De 
même, en plus de ces difficultés, la 
République de Corée fait également face à 
une crise pacifique pour la division de la Corée du Nord 
et de la Corée du Sud. Ce ne sera pas facile, mais je crois 
que si les aspirations à la paix mondiale dans la pénin-
sule coréenne sont ainsi rassemblées, la voie de la paix 
sera ouverte. Je vous remercie.

Park Moon-hee,  
Président du Conseil provincial de Chungcheong Nord

Mes sincères félicitations pour la 
tenue du Sommet sur la paix et le 
Rassemblement d’espoir d’un 

million de personnes pour le salut de la 
péninsule coréenne. Je suis certains que 
vos efforts aideront beaucoup à transformer 
la situation instable de la péninsule coréenne en une 
atmosphère de paix.
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J
e rends gloire aux Vrais Parents du Ciel, 
de la Terre et de l'Humanité pour l’in-
croyable victoire du Sommet sur la 
paix dans la péninsule coréenne et 

du Rassemblement d’espoir d'un million de 
personnes pour le salut de la patrie 
coréenne, que nous attendions depuis si 
longtemps. 

J'ai ressenti une atmosphère très particu-
lière au HJ Global Arts Center, où des écrans LED 
de 360 degrés avaient été installés, et qui était 
décoré comme le jardin originel d'Eden, orné des dra-
peaux de 157 nations pour un joyeux festival mondial de 
la paix, diffusé par 3 517 chaînes de télévision et plate-
formes numériques dans le monde entier.

Malgré les difficultés causées par la propagation rapide 
du variant Omicron, 30 anciens et actuels chefs d'État et 
de gouvernement et d'autres éminents dirigeants sont 
venus en Corée pour prendre part directement à l’évène-
ment – 80 dirigeants au total, représentant 70 nations, ont 
adressé des messages en réponse à l’appel de la Fille 
unique du Parent céleste. La seule façon d'expliquer cela 
est qu'ils ont été attirés par le puissant magnétisme de 
l'amour vrai de la Vraie Mère. 

Pour résumer quelques moments importants de l’évè-
nement, Ban Ki-moon, co-président du comité d’organisa-
tion du Sommet, a déclaré : « Nous n'avons pas de plan B. 
C'est parce que nous n'avons qu'un seul monde. » Cette 
déclaration a rapidement mis en évidence la gravité de la 
crise climatique mondiale due au réchauffement de la 
planète. Un commentaire de Federico Franco, qui a suivi 
celui de Ban Ki-moon, m'a profondément interpellé : « Ce 
qui est impossible pour nous est possible pour Dieu, et 
nous parlons à Dieu en priant. La prière reste la meilleure 
arme dont nous disposons pour le retour de la paix dans 
la péninsule coréenne, en Chine, en Afghanistan et dans 
le monde entier. » 

Dans son allocution, l’ancien vice-président américain 
Mike Pence a déclaré : « En ce moment même, les minori-
tés religieuses sont opprimées dans de nombreux pays, et 

la seule chose qui peut y mettre fin est la prière. » 
Et son message, « La faiblesse tente le mal. 

Nous avons besoin de la force pour apporter 
la paix », est un message très important pour 
notre péninsule coréenne divisée.

Et j'ai écouté l’ancien secrétaire d'État 
américain [Mike] Pompeo, qui a participé à 

l’évènement malgré une récente opération de 
la jambe, nous dire : « La suppression de la 

religion en Chine est due à leur idéologie athée. 
Nous ne devons pas fermer les yeux sur les atrocités 

commises par la Chine, qui ne croit qu'au pouvoir humain 
et non au pouvoir divin », j'ai compris qu'il s'agissait d'un 
dirigeant doté d'une profonde foi religieuse.

Un commentaire qui m'a profondément touché dans le 
discours du Premier ministre [cambodgien] Hun Sen était 
le suivant : « Le concept de " paix " pour le peuple cam-
bodgien, qui est sorti victorieux après 30 ans d'agression 
étrangère, est le même que celui que doit ressentir le 
peuple coréen. »

Enfin, la Vraie Mère est montée sur scène pour pronon-
cer une allocution spéciale ! Elle était si belle ce jour-là, la 
Mère bienveillante de tous les peuples. Elle a donné un 
message profond sur le rôle de la péninsule coréenne 
dans la providence du Parent céleste.

Sous les millions de regards du monde entier, elle a 
déclaré que, sur la base de l'idéal de la création du Parent 
céleste, le Fils unique et la Fille unique, les Vrais Parents, 
sont nés sur la péninsule coréenne, et que la renaissance, 
la résurrection et la vie éternelle ne peuvent être atteintes 
que par la Bénédiction qu'ils offrent à l'humanité.

Je crois que pour nos membres, ce message a fait de cet 
événement un jour de libération et de relâchement après 
des décennies d’obstacles. Il a apporté une véritable lueur 
d’espoir aux peuples du monde entier quant à la réunifica-
tion de la péninsule coréenne.

Ju Jin-tae est un co-président régional (en charge de la sous-ré-
gion 1) de la Corée. 

Nous Avons Besoin de Force  
pour Apporter la Paix

Par Ju Jin-tae

IMPRESSIONS DES CO-PRÉSIDENTS RÉGIONAUX DE LA CORÉE
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L
e Sommet sur la paix dans la péninsule 
coréenne, qui a tenu en haleine le ciel et 
la terre, est arrivé à son terme. Avant 
le début officiel de l’évènement, des 

cadets d’UPA (Universal Peace Academy), 
accompagnés par le son énergique des 
tambours, sont entrés dans la salle, chacun 
portant le drapeau de chacune des nations 
participantes qui sont toutes liées diplomati-
quement aux deux Corées.

Les chefs d'État et de gouvernement venus en 
Corée pour assister au sommet sont entrés et ont pris 
place sur la scène, en compagnie de la Vraie Mère, sous un 
tonnerre d'applaudissements du public. Dans son message 
d'ouverture, Ban Ki-moon, co-président du comité d’orga-
nisation de l’évènement, a expliqué la signification du 
sommet. Il a évoqué la crise environnementale mondiale 
et a souligné l'importance de la solidarité et de l'action 
mondiales, ainsi que l'agenda pour la réunification de la 
Corée. Le Secrétaire général Ban a témoigné des réalisa-
tions des Vrais Parents et des efforts considérables que la 
Vraie Mère a investis dans la préparation de ce Sommet 
mondial.

La première allocution a été prononcée par Donald 
Trump, l'ancien président américain. D'une voix forte, M. 
Trump a déclaré : « La force est nécessaire pour sauvegar-
der la libre démocratie. Les nations qui partagent les 
mêmes valeurs et la même démocratie doivent unir leurs 
forces pour défendre la liberté et la justice. » Son discours 
a été suivi par celui d'autres personnalités, dont l'ancien 
vice-président des États-Unis, Dick Cheney. 

La deuxième série d’allocutions a débuté par un dis-
cours historique de l'ancien vice-président américain Mike 
Pence. En tant qu'homme d'une profonde foi religieuse, il a 
exprimé sa vision de la paix mondiale et de l'unification 
de la Corée, soutenue par la parole de Dieu. Bien qu'il soit 
un homme politique, il a souligné l'importance de la 
liberté religieuse du point de vue d'une personne de foi. 
L’ancien secrétaire d'État américain Mike Pompeo a 
ensuite vivement critiqué les idéologies athées de la Chine 

et de la Corée du Nord, qui nient l'existence de 
Dieu, et a demandé que nous priions pour 

qu'elles changent.  
L'esprit de ce sommet, celui de réaliser un 

monde uni en Dieu, notre Parent céleste, a 
été bien transmis par ces dirigeants améri-
cains. C'était une merveilleuse occasion de 

transmettre au monde entier la vision d'une 
Corée céleste unifié et d'un monde céleste 

unifié.
La troisième série d’allocutions a débuté avec 

celle de S.E.M. Hun Sen, Premier ministre du Cambodge. 
Le Premier ministre Hun Sen a déclaré que pour réaliser 
l'unification, une stratégie pratique est nécessaire et que 
les deux pays doivent prendre l'initiative de leurs efforts. Il 
a également déclaré que pour construire une nation unie, 
les rôles du gouvernement et de la société civile sont 
vitaux, et a demandé que nous coopérions avec la FPU et 
que nous la soutenions dans ses efforts en faveur de la 
paix mondiale. Comme initiative pratique, il a proposé 
que des échanges culturels soient initiés en traversant la 
DMZ (zone démilitarisée). Il a souligné qu'il n'y a pas 
besoin de promesses vides et qu'il est temps d'agir.

Enfin, la Vraie Mère a prononcé son discours spécial. 
Elle a notamment parlé de l’essence de la providence du 
salut de Dieu. Il était très émouvant de voir les chefs d'État 
concentrés sur ce que disait la Vraie Mère. Enfin, elle a 
comparé le shimjeong (cœur) du Parent céleste et des Vrais 
Parents à un narcisse, une fleur magnifique, en disant que 
lorsque l'on ressent véritablement le cœur du Parent 
céleste, nos larmes ne peuvent que couler sans cesse.

Je tiens à adresser mes félicitations à la Vraie Mère pour 
le succès de ce sommet, et je voudrais exprimer ma pro-
fonde gratitude au directeur général Yun Young-ho et à 
toute l’équipe du siège international pour avoir remporté 
cette victoire malgré des circonstances très difficiles.

Hwang Bo-guk est un co-président régional (en charge de la 
sous-région 2) de la Corée.

La Vision d'une Corée Céleste Unifiée et d'un  
Monde Céleste Unifié s’étend à travers le Monde

Par Hwang Bo-guk
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A
vec le Sommet sur la paix dans la 
péninsule coréenne, un festival 
international, interreligieux et 
multiethnique, nous avons entamé 

la 10e année de Cheon Il Guk. Je tiens à 
exprimer ma profonde gratitude au Parent 
céleste et aux Vrais Parents qui ont organisé 
cette magnifique fête. C’est avec ce cœur de 
gratitude que je vais vous partager mes 
impressions.

Tout d'abord, deux dirigeants qui étaient invités 
lors des sommets précédents ont assumé le rôle de co-pré-
sidents du comité d’organisation de l’évènement et ont 
pris l'initiative de rassembler des dirigeants du monde 
entier pour la paix dans la péninsule coréenne.

Lors du Sommet mondial 2020, qui a eu lieu au centre 
KINTEX (Incheon, Corée du Sud), Hun Sen, Premier 
ministre du Cambodge, et Ban Ki-moon, ancien Secrétaire 
général des Nations Unies, étaient assis de part et d'autre 
de la Vraie Mère pour la photo commémorative des chefs 
d'État présents.

Le fait que, lors de ce Sommet 2022 sur la paix dans la 
péninsule coréenne, le Premier ministre Hun Sen et le 
Secrétaire général Ban Ki-moon aient été désignés co-pré-
sidents du comité d’organisation, qu'ils aient assisté et 
soutenu la Vraie Mère des deux côtés, et qu'ils aient guidé 
les efforts pour la tenue effective de l'événement, prouve 
leur grand engagement en faveur de la paix dans la 
péninsule coréenne et dans le monde.

Deuxièmement, la Vraie Mère s'est véritablement présen-
tée comme étant la Fille unique et le Saint-Esprit substantiel 
devant les principaux chefs religieux, les dirigeants poli-
tiques et autres importants hommes d’affaires du monde 
entier. Elle a révélé la volonté du Parent céleste et l'identité 
et la valeur des Vrais Parents. Elle a également proclamé 
que la renaissance et la résurrection sont possibles pour 
tous, mais seulement par la Bénédiction. La déclaration et la 
proclamation de ce jour-là ont été diffusées dans le monde 
entier. Jusqu'à présent, il y avait des reportages sur nos 
événements, mais c'était la première fois qu'un tel événe-
ment était diffusé publiquement à une si grande échelle.

Troisièmement, l'un des dirigeants présents ce jour-là, 
originaire de la sous-région 3 de la Corée (provinces de 
Chungcheong Nord et Sud), a fait un aveu. Il a déclaré 
qu'il avait vu de ses propres yeux la personne qui l'avait 

tant inspiré lorsqu'il a lu l’autobiographie, « Mère 
de la paix ». Il s’agissait de la Vraie Mère.

Il avait également entendu parler d'elle par 
de nombreux dirigeants du monde, mais il 
lui était difficile de la comprendre pleine-
ment. Maintenant qu'il l'a vue en personne, 
il aimerait participer à un séminaire pour 

étudier plus en profondeur son enseigne-
ment. Il aimerait également lire et étudier les 

témoignages et les discours d'autres ambassa-
deurs de paix. Nous rassemblerons les discours des 

dirigeants mondiaux qui se sont exprimés lors du 
sommet, ainsi que les textes des enseignements de la Vraie 
Mère, et nous les donnerons à étudier à ce dirigeant de 
notre sous-région.

Bien-aimée Vraie Mère, dont la passion et l'amour vrai 
nous insufflent véritablement une nouvelle vie ! 

Il est clair que la saison du printemps de la providence 
est vraiment arrivée avec le Sommet mondial 2022 sur la 
paix dans la péninsule coréenne. Nous vous témoignons 
toute notre gratitude et vous rendons toute la gloire. 
Pendant le Sommet mondial, nous avons réalisé deux 
émissions à Chungnam, Daejeon, Chungbuk et à l'Univer-
sité Sun Moon. 

Les paroles de vie de la Vraie Mère et la passion pour la 
paix des dirigeants mondiaux ont été transmises dans 
toute la sous-région 3. 

Maintenant que le vent printanier de la providence a 
soufflé sur ce Sommet sur la paix dans la péninsule 
coréenne, je suis convaincu que grâce aux enseignements 
de la Vraie Mère, les graines germeront et pousseront, 
produisant des fleurs puis des fruits, et que la Corée 
céleste unifiée sera une réalité.

Je voudrais également applaudir chaleureusement tout 
le staff qui s'est uni à la Vraie Mère et qui a travaillé si dur, 
centré sur le siège international de Cheon Jeong Gung et 
son directeur général Dr Yun Young-ho, pour préparer ce 
grand évènement.

Avec une profonde gratitude pour le précieux vent de 
bénédiction que nous avons reçu, je présente mes vœux 
sincères de bonne santé et de longue vie à la Vraie Mère. 
Vraie Mère, nous vous aimons.

Yu Kyung-deuk est un co-président régional (en charge de la 
sous-région 3) de la Corée.

Né de Nouveau par la Vraie Mère

Par Yu Kyung-deuk
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H
onorable Parent du Ciel, très chers Vrais 
Parents victorieux du Ciel, de la Terre 
et de l'Humanité ! 

Je vous présente mes sincères 
félicitations pour le Sommet sur la paix dans 
la péninsule coréenne, qui s’est tenu grâce 
au désir fervent et la dévotion sincère (jeong-
seong) de la Vraie Mère, ainsi qu’aux souhaits 
les plus chers et la vision d'un million de 
personnes. Il a véritablement ouvert en grand la 
porte de la paix et de l'unification dans toute la 
Corée.   

Ce Sommet a été un festival précieux qui nous a donné 
l'occasion de travailler à la résolution des crises auxquelles 
notre village planétaire est confronté, grâce à l'unité des 
citoyens de Corée et à la coopération internationale dans 
l'intérêt d'un monde céleste unifié. Il a permis de témoi-
gner de la solidarité des peuples du monde en faveur de la 
réunification pacifique de la Corée et de la paix mondiale.

Je voudrais exprimer ma profonde gratitude à la Vraie 
Mère, la Fille unique et Saint-Esprit Substantiel, pour son 
dévouement sans fin et les efforts qu'elle a investis afin de 
présenter cette plate-forme de bénédiction. 

De même, je suis fermement convaincu que la 
Déclaration de Seoul émanant du Sommet mondial 2022, 
soutenue par les chefs d'État de 157 nations diplomatique-
ment liées aux deux Corées, a permis de franchir une 
étape importante sur la voie de la création d'une seule 
famille humaine unie en Dieu, notre Parent céleste.    

Enfin, je tiens également à remercier de tout cœur Mme 
McDevitt Wonju et son équipe, ainsi que nos leaders à 
travers le monde qui ont offert tout ce qu'ils avaient, 
mettant leur vie en jeu afin d'offrir au Ciel ce sommet qui 
a été un vrai miracle. Il a pu se tenir grâce à notre attitude 
d’obéissance totale à la Vraie Mère, et a pu être diffusé par 
3 517 chaînes de télévisions et plateformes numériques à 
travers le monde, notamment MBCNET. 

Vraie Mère, qui a apporté cette formidable victoire du 
Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne !

Les seuls qui peuvent nous guider pour démêler l’éche-
veau entremêlé de l’histoire corrompue sont les Vrais 

Parents du Ciel, de la Terre et de l'Humanité. 
Comme nous l'a rappelé ce jour-là la Vraie 

Mère, bienveillante, sage et aussi courageuse 
qu'un tigre, « Le chemin pour restaurer 
complètement le lignage déchu et devenir 
les enfants du Parent céleste est précisément 
celui des Vrais Parents du Ciel, de la Terre et 

de l'Humanité. »
   Je lui suis tellement reconnaissant de nous 

avoir enseigné la providence du Parent céleste 
pour éradiquer l'aveuglement et l'ignorance de 

l'humanité, et nous guider vers l'amour vrai.
Elle offre les solutions à tous nos problèmes, des pro-

blèmes individuels aux problèmes des nations, et ayant 
accompli le but de la création de Dieu, elle brille comme 
une lueur d'espoir pour l'humanité, pour nous montrer le 
chemin.

Depuis l'avènement des Vrais Parents il y a 60 ans, la 
Vraie Mère, Fille unique et Saint-Esprit substantiel, s'est 
concentrée uniquement sur la réalisation du rêve et du 
désir ardent du Parent céleste.

Grâce au Sommet sur la paix dans la péninsule 
coréenne, notre Vraie Mère, qui a offert jour et nuit de 
sincères conditions de dévotion, réalisera absolument la 
Corée céleste unifiée.

La Mère d'amour qui nous embrasse tous les jours 
malgré nos défauts, nous les familles bénies, avec un cœur 
aussi profond et immense que la mer !

Nous promettons qu'en 2022, nous nous unirons abso-
lument aux Vrais Parents et deviendrons de puissants 
aimants capables d’attirer les personnes justes et ver-
tueuses de la Corée afin qu'elles puissent être ointes par la 
Vraie Mère.

Nous tous, membres de la Fédération des familles, de la 
FPU, d’IAYSP et de l'Association des personnes âgées de la 
sous-région 4, nous nous unirons et avancerons avec le 
courage des tigres noirs, afin d'être la locomotive qui 
établira absolument la Corée céleste unifiée.

Lee Sang-jae est un co-président régional (en charge de la 
sous-région 4) de la Corée.

La Porte de la Réunification Pacifique de la 
Péninsule Coréenne est Grande Ouverte

Par Lee Sang-jae
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J
e voudrais exprimer ma profonde grati-
tude à la Vraie Mère pour avoir 
accueilli cette conférence historique et 
providentielle avec 85 anciens et 

actuels chefs d'État et de gouvernement de 
70 nations parmi les 157 nations ayant des 
liens diplomatiques avec les deux Corées.

J'ai ressenti fortement que nous nous 
approchons en effet de l'établissement non 
seulement d'une Corée céleste unifiée, mais 
aussi d'un monde céleste unifié, avec une seule 
famille humaine sous l'égide des Vrais Parents du Ciel, de 
la Terre et de l'Humanité. 

Dans son discours de bienvenue, le coprésident du 
comité d’organisation du sommet, Ban Ki-moon, a souli-
gné qu'il était de la responsabilité et de l'obligation de 
toutes les nations et de tous les peuples du monde d'adhé-
rer à la vision de réunification pacifique de la péninsule 
coréenne et de promouvoir la paix pour ouvrir un avenir 
radieux pour tous. 

Dans leurs messages de félicitations, Park Hyeong-jun, 
maire de la ville de Busan, Lee Cheol-woo, gouverneur de 
la province de Gyeongsang Nord, et Shin Sang-hae, pré-
sident du conseil municipal de Busan ont témoigné de 
leur soutien à une société d'interdépendance, de prospé-
rité mutuelle et de valeurs universelles telle que promue 
par la FPU. Ils ont également exprimé leur gratitude aux 
Vrais Parents pour leur travail de promotion de la paix.

Les messages des principaux intervenants étaient 
clairs. Donald Trump, ancien président des États-Unis, a 
parlé avec vigueur de la réunification pacifique de la 
péninsule coréenne, en clarifiant la situation mondiale et 
en transmettant le fort esprit national américain, alors 
qu'il appelait tous les peuples du monde à coopérer pour 
soutenir la réunification pacifique de la Corée. 

Shinzo Abe, ancien premier ministre japonais, a 
évoqué la nécessité pour la Corée du Nord et le Japon de 
s'efforcer de résoudre les problèmes et d'ouvrir un dia-
logue qui puisse conduire à la réunification pacifique de 
la péninsule coréenne.

Jim Rogers a évoqué les formidables opportunités qui 
se présenteront si le 38e parallèle est ouvert et si le tunnel 
sous-marin Corée-Japon est relié au monde par l’autoroute 
de la paix, de sorte que la péninsule coréenne puisse 
devenir une plaque tournante mondiale des transports.

L'opinion collective des principaux intervenants était 
que nous devrions considérer les crises d'aujourd'hui 

comme une opportunité et que les nations du 
monde doivent travailler ensemble pour soute-

nir la réunification de la Corée.
Dans son discours spécial, la Vraie Mère, 

d'une voix claire, a donné un message 
rempli de son amour pour l'humanité, 
montrant la voie vers le jour de la victoire. 

Premièrement, elle a parlé de l'idéal de la 
création et du véritable caractère et de l'identité 

de l'humanité. Deuxièmement, elle a parlé de 
l'œuvre providentielle du Fils unique et de la Fille 

unique, ancrée dans l'œuvre du salut. Troisièmement, elle 
a effectué une réflexion sur l'histoire passée du peuple élu, 
à sa situation actuelle et à la possibilité de devenir les 
enfants du Parent céleste. Quatrièmement, elle nous a fait 
prendre conscience de cette ère qui touche à sa fin, où 
nous pouvons servir les Vrais Parents tout en ayant 
conscience de l’existence du Parent céleste. 
Cinquièmement, elle a dit que nous devons être 
conscients que pour réaliser l'unification pacifique de la 
péninsule coréenne à cette époque, nous devons être 
complètement unis aux Vrais Parents. Sixièmement, 
puisque nous sommes confrontés à divers problèmes 
dans le monde, nous devons retrouver notre nature origi-
nelle et aller de l'avant pour les résoudre ensemble avec 
un cœur de piété filiale (Hyo Jeong) envers le Parent céleste. 
Septièmement, elle a dit que nous avons transformé le 
monde comme des jonquilles fleurissant dans le sol gelé. 
Nous deviendrons des fils et des filles filiaux pour accom-
plir la volonté du Ciel, tout comme la Vraie Mère nous l'a 
enseigné.

Dans la sous-région 5, nous avons participé au 
Rassemblement d'un million de personnes pour le salut 
de la patrie coréenne depuis l'hôtel Interburgo de Daegu, le 
centre culturel Dongrakgwan de la province de 
Gyeongsang Nord, le centre de convention CECO de la 
province de Gyeongsang Sud, et l'hôtel Haeundae Green 
Narae de Busan. Chaque membre a amené des invités.

Mes remerciements à l’équipe du siège international, 
sous la direction de son directeur général Dr Yun 
Young-ho, pour leur planification logistique impeccable et 
leur investissement sans relâche. Nous ferons de notre 
mieux pour concrétiser la vision de la Déclaration de 
Séoul.

Park Yung-bae est un co-président régional (en charge de la 
sous-région 5) de la Corée.

Comme des Jonquilles Fleurissant  
depuis le Sol Gelé

Par Park Yung-bae
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U
n dicton bien connu qu’on attribue à 
l'ancien Premier ministre britannique 
Harold Wilson dit qu’« une semaine 
est un long moment de politique ». 

J'ajouterais, « et c'est un temps beaucoup 
plus long dans la providence ».

Regardons par exemple les deux 
sommets mondiaux de 2020 et 2022, tous 
deux de grandes victoires pour les Vrais 
Parents. En 2020, la Vraie Mère a réuni 7 000 
dirigeants du monde entier et a réussi à organiser 
une conférence vraiment réussie et sans danger. Personne 
n'aurait pu prévoir qu'à peine une semaine plus tard, le 
monde serait en proie à la pandémie de Covid-19, qui se 
poursuit encore aujourd'hui. Le mois dernier, alors que la 
Vraie Mère concluait le remarquable Sommet mondial 
2022, nous étions loin de nous douter qu'en l'espace d'une 
semaine, le monde serait assommé par le déclenchement 
d'une guerre en Europe d'une ampleur jamais vue depuis 
la Seconde Guerre mondiale. Ou du moins, j'étais loin de 
m'en douter. 

Après des événements aussi choquants et inattendus, il 
serait trop facile de penser qu'il n'est plus possible ou 
même approprié de revenir sur le Sommet parce qu'il a été 
dépassé par les événements. En effet, il faut un effort de 
volonté et une bonne dose de conviction pour regarder en 
arrière et voir le Sommet pour ce qu'il a été, un grand pas 
en avant dans la providence. 

Et, bien sûr, je me rappelle que juste après le Sommet, la 
Vraie Mère a parlé de manière prophétique de la nécessité 
de se concentrer sur les nations de l'ancien monde com-
muniste, de les traiter comme nos « jeunes frères » et de 
les aider à servir et honorer le Parent céleste. Aussi grand 
que soit cet ordre, je suis toujours étonné et encouragé par 
la confiance et la conviction de la Vraie Mère qu'un monde 
de paix est à venir, malgré tous les signes contraires. Je 
suis sûr que cela ne peut venir que de sa relation intime et 
filiale avec Dieu, le Parent céleste, et de l'énergie qu'elle 
reçoit du Vrai Père qui la regarde du haut du ciel.

J'étais très fier de la contribution de l’Europe et 
du Moyen-Orient cette fois-ci, même si les 

consignes sanitaires liées au coronavirus ont 
fait que plusieurs de nos personnalités qui 
étaient impatientes de se rendre en Corée 
ont finalement dû envoyer un message 
vidéo. Il s'agissait notamment du président 

Ilir Meta d'Albanie (dont l'épouse Monika 
Kryemahdi a accueilli la Vraie Mère et a pris la 

parole lors de la cérémonie nationale de 
Bénédiction à Tirana en 2019) et de l'honorable Albin 

Kurti, premier ministre du Kosovo, ainsi que de plusieurs 
autres anciens présidents et premiers ministres notables 
d'Europe et du Moyen-Orient, et de deux anciens prési-
dents de la Commission européenne. Tout cela a été le 
résultat du travail acharné et des prières de nombreuses 
personnes dans toute notre région. J'aimerais remercier 
tout particulièrement les membres de notre équipe qui 
sont venus en Corée, ont effectué la quarantaine et ont fait 
de leur mieux : Jacques Marion, Mark Brann, David 
Fraser-Harris, Chantal Komagata, Mateo Ziko et Bilbil 
Zharri. 

L'un de mes moments forts a été l'occasion et le privi-
lège de faire la connaissance de notre lauréate britannique 
du prix Sunhak, Dame Sarah Gilbert de l'Université 
d'Oxford, et de son mari Robert Gordon. Le professeur 
Gilbert, qui a pris la parole lors de deux Rassemblements 
d'espoir l'année dernière, a reçu le prix en reconnaissance 
de son travail de pionnière dans le développement du 
vaccin Covid d'Oxford/Astrazeneca. J'ai été impressionné 
par l'effort héroïque qu'elle a fourni pour venir en Corée 
dans un délai très court, d'autant plus qu'elle devait 
rentrer au Royaume-Uni deux jours seulement après la 
cérémonie de remise du prix Sunhak pour être décorée 
par la reine Elizabeth au château de Windsor. Bravo, 
Dame Sarah Gilbert !

Dr Balcomb est le président de la région Europe & Moyen-Orient. 

Notre Vraie Mère Victorieuse

Par Michael Balcomb

IMPRESSIONS DES PRÉSIDENTS RÉGIONAUX DU MONDE
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C omme toujours, le centre de la provi-
dence menée par les Vrais Parents est 
toujours innovant, presque au-delà 
de la réalité. Parce qu'il est si grand, 

nous pouvons ne pas nous rendre compte de 
sa signification ou de son effet historique à ce 
moment-là, mais avec le temps, nous réalisons 
notre ignorance et nos lacunes en voyant sa 
valeur et ses fruits prendre vie. C'est le cas de la 
rencontre des Vrais Parents avec l'ancien président 
de l'Union soviétique, Mikhail Gorbachev, lors de leur 
visite à Moscou, et de leur visite en Corée du Nord où ils ont 
rencontré le leader Kim Il-sung. Au fur et à mesure que le 
temps passe, chacun dans le monde se rend compte que ce 
moment n'était pas seulement historique, mais aussi un 
tournant décisif dans l'histoire de l'humanité vers un objectif 
unique et un nouveau départ. Nous avons vu le chemin vers 
un point culminant de l'histoire humaine qu'aucun homme 
ne peut nier ou ignorer, et nous marchons sur le chemin de la 
providence avec les Vrais Parents dans ce voyage.

Le Sommet mondial 2022, organisé par la Vraie Mère, a 
également marqué un tournant dans l'histoire. Au fur et à 
mesure que le temps passe, sa signification et ses résultats 
seront amplifiés, et ce sera une victoire qui pourra réaliser 
une vague de changement dans l'histoire humaine. Nous 
pouvons ne pas être surpris par l’ampleur de l'événement et la 
qualité des dirigeants mondiaux qui y ont participé, et nous 
pouvons essayer d'attacher de l'importance au fait d'avoir une 
fondation mondiale qui pourrait potentiellement assurer un 
tel succès. Cependant, si nous croyons que le Sommet 
mondial 2022 a été préparé et mené dans le but de poser une 
fondation pour l'établissement d'une Corée céleste unifiée et 
d'un monde céleste unifié, nous pouvons en déduire que les 
résultats du Sommet auront un impact direct et indirect sur la 
réunification Nord-Sud et la paix mondiale, ainsi que sur le 
cours concret de l'histoire. Lors de la célébration de la victoire 
du Sommet mondial, la Vraie Mère a déclaré : « L'Europe doit 
s'unir et enseigner les deux grandes puissances qui ignorent 
l’existence du Parent céleste, puis les conduire dans son 
sein. » En voyant la Russie envahir l'Ukraine des dix pro-
chains après cette rencontre, nous pouvons ressentir plus que 
jamais l'importance de la paix. Nous pouvons confirmer que 
la réunification historique directe et complète des deux 
Corées, la réalisation effective d'une Corée céleste unifiée, a 
maintenant commencé.  

Au fur et à mesure que nous avançons dans la providence, 
le temps entre les proclamations des Vrais Parents et le 
moment où ce qu'ils ont proclamée est actualisée devient de 

plus en plus court, de sorte que nous pouvons 
maintenant voir clairement le lien entre la procla-

mation et sa réalisation.
De l'Amérique du Sud, l'ancien président 

brésilien Michel Temer était l'une des person-
nalités qui ont participé au Sommet mondial 
2022, délivrant un message de félicitations. En 

raison de l'épidémie de coronavirus en cours, il 
n'a pu participer qu'à travers ZOOM, mais c'était 

la première fois qu'un dirigeant brésilien de sa 
stature participait à l'un de nos événements majeurs, 

c'était donc une étape victorieuse pour l'Amérique du Sud.
Lorsque je lui ai rendu visite pour le remercier de sa parti-

cipation, M. Temer m'a dit qu'il était très fier d'avoir assisté à 
un événement de niveau mondial organisé par la Vraie Mère, 
et qu'à partir de maintenant, il travaillerait activement en tant 
qu'ambassadeur de paix. C'est un processus long et difficile 
d'amener les hauts dirigeants à participer à ces sommets, 
mais une fois qu'ils y ont assisté, il semble qu'ils soient com-
plètement conquis par la Vraie Mère, et leur attitude envers 
nous change. Même sans aucun soutien appuyé ou enseigne-
ment, lorsqu'ils se tiennent devant la Vraie Mère, il semble 
qu'ils se sentent naturellement comme ses enfants. Ils 
éprouvent un immense respect pour la Vraie Mère, et une 
relation harmonieuse comme celle d'une mère et d'un enfant 
se développe. Nous pouvons sentir que c’est l’œuvre du 
Parent céleste qui se manifeste directement sur terre.

Si nous pensons au type d'influence que le président Temer 
a sur le gouvernement et les dirigeants du Brésil, cela signifie 
que le Brésil a atteint un tournant providentiel dans la 10e 
année de Cheon Il Guk. Je crois qu'avec la victoire de la Vraie 
Mère, c'est le début de l'année où le Brésil sera victorieuse-
ment établi comme une nation restaurée.

Le révérend Kim Dong-woo est le président de la région Amérique 
du Sud. 

Au Sommet de l'Histoire

Par Kim Dong-woo
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M erci au Parent céleste et aux Vrais 
Parents du Ciel et de la Terre et de 
l'Humanité pour la tenue de ce 
grand sommet. Nos remercie-

ments les plus sincères à l'équipe organisatrice 
sous la direction forte et infatigable du Dr Yun.

Nous ne pourrons jamais oublier tous les 
risques qu'il a pris pour lever les mesures de 
quarantaine pour les importantes personnalités 
comme le Premier ministre cambodgien Hun Sen 
et l'ancien secrétaire général des Nations unies, Ban 
Ki-moon, qui ont accepté de co-organiser ce grand sommet.

Le plus grand honneur revient à la Vraie Mère de l'huma-
nité, la « Mère des miracles » et la Fille unique du Parent 
céleste, pour son abnégation et sa détermination à réaliser la 
réunification de la péninsule coréenne et l'établissement de la 
paix dans le monde.  Chère Vraie Mère, nous avons été témoins 
de votre investissement et surtout de votre désir ardent d'avoir 
autour de vous un grand nombre de vos enfants pour célébrer 
ce grand événement malgré la pandémie de COVID-19 qui 
continue malheureusement à faire des victimes. Cela n'a pas 
pu se faire malgré tous les efforts déployés.  En revanche, 
l'intervention du Ciel a été d'un apport considérable puisque de 
nombreuses personnalités et autres invités de marque ont 
répondu présents en grand nombre et ont soutenu cette noble 
cause pour laquelle vous vous battez jour et nuit, l'unité des 
deux Corée et la paix dans le monde.

L'organisation, comme toujours, a été impeccable et tous 
les conférenciers ont montré leur désir sincère de soutenir et 
d'accompagner la Fille unique du Parent céleste jusqu'à la 
victoire finale. Nous avons été impressionnés par le contenu 
de votre message du 13 février, dans lequel vous avez d'abord 
reconnu les souhaits et les prières sincères des dirigeants 
mondiaux pour la réunification pacifique de la péninsule 
coréenne. Vous n'avez pas non plus oublié de mentionner la 
situation difficile que traverse le monde. C'est une preuve 
convaincante que votre cœur maternel est en souffrance 
lorsque le monde traverse des tragédies dans votre position 
de Vraie Mère de l'humanité et de celle qui doit guérir toutes 
les blessures historiques.

Comme vous le faites souvent, vous vous êtes engagée 
auprès de notre Parent céleste à rappeler au reste de l'huma-
nité son idéal centré sur l'amour lorsqu'il a créé Adam et Ève, 
dont la chute a brisé le lien de l'humanité avec Dieu le 
Créateur.  Vous nous avez également parlé du cœur souffrant 
du Parent céleste pendant les 4000 ans d'histoire nécessaires 
pour préparer la naissance de Jésus-Christ, qui a été crucifié 
et qui a laissé l'humanité avec l'espoir qu’il reviendrait un 

jour. Aujourd'hui, nous sommes les plus privilégiés 
de l'histoire, car nous vivons avec les Vrais 

Parents, qui sont le point culminant de l'histoire 
de la providence de la restauration.  

Depuis 1960, en commençant par le Saint 
Mariage des Vrais Parents, une nouvelle histoire 
a débuté, et nous sommes les fruits de cette 

nouvelle histoire. Le temps est venu pour nous 
de comprendre notre rôle et notre responsabilité 

de témoigner des Vrais Parents au monde entier afin 
que l'humanité puisse renaître par la Bénédiction.

Nous avons également été touchés par votre prière, dans 
laquelle vous avez exprimé le désir que les souhaits de tous 
ceux qui sont venus du monde entier soient exaucés, qu'ils 
deviennent les enfants de Parent céleste et le servent comme 
leur parent. Les mots nous manquent pour vous remercier de 
la grandeur de votre amour envers nous, vos enfants.

Dans votre message du 15 février, vous avez été très 
aimable envers nous tous, malgré nos défauts et nos échecs à 
tous les niveaux. Vous avez reconnu les efforts et le travail de 
chacun pour cette victoire ; nous avons ressenti une lourde 
responsabilité particulière en Afrique car nous n'avons pas 
pu être à la hauteur de notre tâche.

Vous avez demandé à tous les couples Cheonbo de se lever 
et d'aller de l'avant en cette année du tigre noir, de crier haut 
et fort afin que le monde entier connaisse notre Parent céleste 
et que l'activité de témoignage puisse porter ses fruits. Une 
fois de plus, nous avons fortement ressenti votre amour pour 
l'Afrique ; nous l'avons en effet ressenti une fois de plus 
lorsque vous avez cité ce passage de la Bible : « Les premiers 
seront les derniers et les derniers seront les premiers. » 
(Matthieu 20:16)

Pour 2027, notre objectif est de restaurer un tiers de 
l'Afrique en organisant des sommets et des cérémonies de 
Bénédiction dans nos cinq sous-régions, en augmentant le 
nombre de familles Cheonbo victorieuses et en éduquant 
davantage de jeunes et ceux de notre deuxième génération 
pour assurer la direction future de la providence en Afrique.

Alors que nous allons de l'avant, l'Afrique va bientôt envoyer 
un signe de dévouement total avec le suivi de tous les diri-
geants qui ont honoré la Vraie Mère en participant au Sommet. 
Nous promettons de rester toujours unis de cœur avec vous, 
très chère Vraie Mère, et de redoubler nos efforts pour guider 
l'Afrique à remplir son rôle en soutenant et en travaillant à la 
réunification pacifique de la péninsule coréenne en 2022, 
comme fondement de la victoire totale en 2027.

Jean Pierre Kadima est le président de la région Afrique. 

Réflexion sur le Sommet Mondial 2022 pour la  
Réunification de la Péninsule Coréenne  

Par Jean Pierre Kadima



A
près le tintement d'une cloche, le rideau du Global Arts Center s'est levé, révélant treize 

hommes assis que le maître de cérémonie, Shin Young-il, ancien présentateur de la chaîne de 

télévision coréenne KBS, a décrit comme « des experts en défense et en sécurité nationale (le 

sujet du forum) ainsi que des leaders épris de paix venus participer à d’importantes 

discussions ».

   En outre, M. Shin a annoncé que d'autres personnalités à travers le monde entier participaient à 

l'événement via un système de vidéo bidirectionnelle. « Ce quatrième forum », a-t-il dit, « se tiendra à 

travers un multiplex depuis la Corée, les États-Unis et le Japon. » Il a décrit THINK TANK 2022 comme un 

réseau international d'experts promouvant la stabilité et la paix en Asie du Nord-Est et dans le monde, sur 

la base du désir de réunification pacifique de la péninsule coréenne.

   Dr Yun Young-ho, président du comité d'organisation du forum de THINK TANK 2022, a prononcé le 

discours de bienvenue. Il a informé l'auditoire qu'un certain nombre de dirigeants de haut niveau, dont 

quatre-vingt-cinq anciens et actuels chefs d'État et de gouvernement de soixante-dix nations, partici-

paient à l’évènement en personne ou en ligne, offrant ainsi l'occasion de rechercher une nouvelle voie 

vers la paix et l'unité de la péninsule coréenne malgré les tensions causées par les récents tirs de missiles 

nord-coréens. Par-dessus tout, a-t-il ajouté, des dirigeants de 157 nations d'Amérique, d'Asie, d'Europe et 

d'Afrique ont envoyé des discours remarquables démontrant leur soutien sincère à la paix dans la pénin-

sule coréenne ; ils ont également adopté la déclaration de Séoul, qui repose sur la plate-forme : « un 

territoire, un peuple, une culture ».  

Le maître de cérémonie a ensuite procédé à une brève présentation du conférencier principal, Mark 

Esper : « Il est maintenant temps d’écouter l’allocution principale. Mark Esper, le conférencier principal 

d'aujourd'hui, était le 27e secrétaire américain à la Défense. Mark Esper a servi en tant qu'officier dans la 

101e division aéroportée et pendant l'administration Trump, il a été nommé secrétaire américain à la 

Défense. Depuis lors, il s'est consacré à la sécurité nationale et a affirmé que la paix et l'unité de la pénin-

sule coréenne proviennent de la relation de coopération entre les États-Unis et la Corée du Sud. M. Esper 

a montré qu'il y a des progrès encourageants vers la dénucléarisation de la Corée du Nord. Il soutient 

activement la vision d'une Corée céleste unifiée pour la sécurité et la sûreté de la péninsule coréenne et 

de l'Asie du Nord-Est. »

4E FORUM DE THINK TANK 2022 
EN QUÊTE DE  
RÉCONCILIATION 



Dans son allocution, M. Esper a notamment déclaré : « Il est important de reconnaître et de remercier 

Dre Moon, qui a fondé le Washington Times avec son défunt mari et poursuit son travail aujourd'hui avec 

la Fédération pour la paix universelle (FPU). Elle a fait de la réunification pacifique de la péninsule co-

réenne la passion de toute une vie – une question qui revêt non seulement une importance géopolitique 

pour elle, mais aussi une importance personnelle pour elle, sa famille et les Coréens des deux côtés de la 

DMZ (zone démilitarisée). Sa vision est vertueuse et partagée par beaucoup. Hier encore, elle nous a 

transmis un message d'espoir et plein de passion lors du Sommet mondial 2022. Toutefois, même si 

l'objectif est clair, le chemin est difficile. Il l'est depuis sept décennies. C'est pourquoi seuls quelques-uns, 

les plus engagés, l'ont poursuivi avec autant de vigueur, de ténacité et de sacrifice.

THINK TANK 2022 est une autre initiative importante. Cependant, dans cette grande entreprise, au-

jourd'hui, j'espère que je peux jouer mon rôle, que je peux apporter une contribution constructive en 

partageant mon point de vue, mes réflexions, mes idées sur la façon dont nous pouvons réaliser cette 

vision d'une réunification pacifique de la péninsule coréenne à travers une optique globale de défense et 

de diplomatie qui commence par le mot 'ensemble'.

Mais pour ce faire, lorsque vous regardez non seulement la péninsule coréenne, mais les autres défis, 

ceux qui se profilent au-delà de la région, et qui profitent à la Corée du Nord et retardent la réunification, 

ce sont les menaces qui devraient troubler les personnes éprises de liberté en Asie et, en fait, dans le 

monde entier. »

Repenser la zone démilitarisée
Dans son discours, Moon Yeon-ah, présidente de la FPU-Corée, a déclaré : « La DMZ est un lieu où 

subsiste la tragédie de la rivalité fraternelle causée par la confrontation idéologique. La division entre les 

deux Corées est un problème qui doit être résolu non seulement pour le bien de la paix dans la péninsule 

coréenne, mais aussi en Asie du Nord-Est et dans le monde. »

   Une idée intrigante qui a émergé des discussions de la session est que la Corée du Nord et la Corée 

du Sud devraient commencer à communiquer sur le développement d'une utilisation pacifique de la zone 

démilitarisée, d’une longueur de 248 km pour environ 4 km de large située de part et d'autre de la frontière 

entre les deux pays. Prions pour que la Corée du Nord et la Corée du Sud puissent faire à nouveau l'ex-

périence de la parenté en travaillant ensemble à la récupération de la DMZ à des fins pacifiques.

Cet article a été rédigé par un membre de l’équipe de True Peace Magazine.  
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B
onjour à tous. Je suis heureux d’être de 
retour en Corée !

Permettez-moi de commencer par 
dire clairement que l’Asie de l’Est 

sera probablement l’épicentre de l’instabilité 
géopolitique et de la grande concurrence de 
puissances pour les années à venir. Malgré 
cela, les États-Unis se fixent trop souvent sur 
d’autres parties du monde. Par exemple, le 
Moyen-Orient abrite le plus grand État au 
monde qui parraine le terrorisme et un pays déter-
miné à dominer la région, grâce à des forces par procura-
tion, à sa propre puissance militaire conventionnelle, puis 
à son aspiration à devenir une puissance nucléaire — la 
République islamique d’Iran.

Europe
Sur le continent européen, les États-Unis et leurs alliés de 
l’OTAN font face aux défis d’une Russie revancharde, 
dirigée par Vladimir Poutine, qui vise à rétablir l’influence 
sans faille de Moscou — sinon contrôlée — sur certaines 
parties de l’ex-URSS, en commençant ces jours-ci avec son 
voisin en Ukraine. Plutôt que de travailler à améliorer le 
bien-être du peuple russe dans son pays, Poutine préfére-
rait démanteler ce qui reste de leur démocratie, de leurs 
libertés et de leur économie pour poursuivre l’aventu-
risme étranger, les bruits de sabre, la guerre hybride, les 
cyberattaques et la désinformation parrainée par l’État. 
Aujourd’hui, plus de 100 000 soldats russes s’apprêtent à 
attaquer l’Ukraine à tout moment.

Asie
Et puis il y a l’Asie, où le Parti communiste chinois (PCC) 
a fait des revendications excessives et illégales autour de 
ses frontières, détruisant la souveraineté de nombreux 
États et des capitales fortes dans toute la région. Les 
actions de Pékin ne nuisent pas seulement aux intérêts 
économiques des autres, mais aussi à leur militarisation 
des îles dans la mer de Chine méridionale et les actions 
menées tout au long du conflit indopacifique avec les 
États-Unis et ses alliés. En outre, l’intimidation diploma-
tique, l’intimidation économique et le renforcement mili-
taire rapide de la Corée du Nord représentent la véritable 
nature du PCC et de son dirigeant autoritaire, Xi Jinping.

   Toutes ces dynamiques menacent la paix, la 
souveraineté et la sécurité des autres dans le 

Pacifique indien. Mais quand je regarde les 
points chauds dans le monde, les régions où 
un conflit pourrait se produire, les régions 
où les États-Unis et leurs alliés pourraient se 
retrouver en guerre — des questions aux-

quelles j’ai déjà porté attention quotidienne-
ment en tant que secrétaire à la Défense, nulle 

part ailleurs qu’en Asie de l’Est, les enjeux sont-
ils plus élevés, les joueurs plus importants, la situa-

tion plus trouble et le « jeu » plus intense.

Asie de l’Est
C’est l’Asie de l’Est, qu’il s’agisse d’une guerre contre la 
Corée du Nord ou d’un conflit dans le détroit de Taïwan, 
qui peut citer les faits troublants suivants pour démontrer 
qu’elle est l’épicentre de l’instabilité géopolitique. Quatre 
des États dotés de capacités nucléaires du monde sont ici. 
Les trois plus grandes économies du monde et cinq au 
total qui se classent parmi les 12 premiers sont ici. Six des 
armées les plus importantes ou les plus compétentes du 
monde sont ici, et une demi-douzaine des pays les plus 
avancés sur le plan technologique sont ici.

Fait important, tous ces acteurs clés sont à portée de 
missiles les uns des autres. Contrairement à la guerre avec 
l’Iran dans le golfe Persique ou un conflit avec la Russie et 
l’Europe, si les hostilités éclatent en Asie de l’Est, il aurait 
un impact international dévastateur, même si la guerre 
elle-même est délimitée géographiquement par la mer de 
Chine orientale et ses eaux contiguës. Des milliers pour-
raient mourir, des dizaines de milliers pourraient être 
blessés. Des millions de personnes seraient déplacées, les 
économies s'effondreraient, les systèmes financiers 
seraient perturbés, les chaînes d’approvisionnement 
s’effondreraient, les gouvernements pourraient échouer et 
une guerre nucléaire, je le crains, pourrait s’ensuivre. Bien 
que je sois convaincu que les États-Unis et leurs alliés 
l’emporteraient dans un tel conflit, ce n’est pas dans un 
conflit que nous voulons nous engager au départ.

Le rôle des États-Unis
Les États-Unis doivent jouer un rôle particulier en faisant 
preuve de détermination et en prenant les devants. Dans 

Allocution principale
L’Est de l’Asie est un Point Névralgique

Par Mark Esper
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ce contexte, nous devrions nous tourner vers le passé pour 
nous guider à l’avenir. Un peu d’histoire que la plupart 
d’entre nous connaissent peut aider à éclairer la voie à 
suivre. L’un des plus grands présidents des États-Unis et 
mon préféré était Ronald Reagan. Notre 40e président a 
vu les États-Unis comme une nation exceptionnelle, une 
ville rayonnante sur la colline qui a offert espoir, inspira-
tion et promesse à beaucoup. C’était un patriote intrépide 
et pieux qui voyait la grandeur de notre pays dans sa 
constitution – la fondation de notre République – et dans 
le peuple américain.

On se souvient du président Reagan pour beaucoup de 
choses. La plus marquante est comment il a surmonté le 
plus grand défi d’une époque et a vaincu un ennemi 
majeur sans jamais entrer dans un combat. C’est comme 
ça qu’il a gagné la guerre froide. Avec force, clarté et 
détermination, Reagan a mis fin à une succession de 
dirigeants soviétiques déterminés à faire jouer leurs 
muscles en Afrique, en Amérique latine et en Asie, et à 
étendre leur philosophie et leur influence communistes à 
l'échelle mondiale.

Reagan a appelé l’URSS l’empire du mal, le régime 
impie, un régime qui ne reconnaît pas les valeurs et les 
libertés que nous, vous et moi, chérissons. Et il n’a pas 
seulement reconstruit l’armée américaine, il a aussi ren-
forcé nos alliances, pris des positions de principe, fait des 
compromis là où c’était logique et construit une économie 
américaine forte. Moins d’un an après son départ, le mur 
de Berlin est tombé. Et deux ans après, l’Union soviétique 
s’est effondrée. Une nouvelle ère d’espoir émergea des 
décombres de la défaite de la Russie communiste, et un 
pays, un peuple divisé par cette guerre froide, l’Alle-
magne, serait bientôt réunifié.

Malheureusement, les mauvaises idéologies meurent 
difficilement, surtout quand on leur donne une nouvelle 
vie par des dirigeants qui vendent leurs croyances gou-
vernantes à des gens qui ne connaissent pas les failles 
profondes du communisme. Certains de nos pays 

adhèrent même à ce modèle. En conséquence, nous 
faisons face aujourd’hui à des défis renouvelés de cette 
philosophie, un peu plus de trois décennies depuis la fin 
du Pacte de Varsovie.

Menaces émergentes
Malheureusement, le déclin de l’Union soviétique au XXe 
siècle a été remplacé par la montée de la Chine au XXIe 
siècle. Comme l’URSS, la République populaire de Chine 
veut dominer son voisinage proche, et finalement le 
monde, en commençant par prendre le contrôle total de 
ceux qui lui sont le plus proches : la Chine occidentale, le 
Tibet, Hong Kong et ensuite Taiwan. Sa main lourde finira 
par s'étendre de plus en plus loin, pour saisir toujours plus 
de choses.

Et contrairement au mur de Berlin, qui n'est plus que le 
symbole d'une époque révolue, la zone démilitarisée 
traverse encore la péninsule coréenne, divisant inutile-
ment un grand peuple. Le régime despotique de 
Pyongyang dirigé par Kim Jong-un est renforcé et soutenu 
par ses bienfaiteurs à Pékin et à Moscou, qui ont fermé les 
yeux sur les mauvais comportements du Nord.

Si la Chine et la Russie s’approchaient de la Corée du 
Nord en accord avec les États-Unis, la Corée du Sud et le 
Japon et utiliseraient le levier qu’ils ont avec le royaume 
des ermites, alors nous pourrions rapidement nous 
engager sur une voie pacifique vers une réunification 
constructive. Mais ils ne l’ont pas fait. Donc aujourd’hui, 
plus de 30 ans plus tard, une nouvelle génération de 
dirigeants doit suivre l’exemple de Ronald Reagan, et 
l’Amérique doit à nouveau diriger, elle doit le faire avec 
ses valeurs, et elle doit également amener ses alliés et 
partenaires. Nous devons encore une fois faire preuve de 
force, de clarté et de détermination. La diplomatie devrait 
être notre priorité. Mais elle doit être soutenue par une 
force militaire, des alliances renforcées et des coalitions de 
démocraties.
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L’OTAN pour l’Asie
Ensemble, et j’insiste sur le mot « ensemble », nous devons 
adopter des positions fondées sur des principes, faire des 
compromis lorsque cela est logique et être prêts à faire des 
sacrifices à court terme pour le bien à long terme. Dans cet 
esprit, il y a quelques mesures fondamentales que nous 
devons prendre pour réussir en Asie de l’Est. Cette liste 
n’est pas exhaustive, mais elle décrit certains éléments 
essentiels. 

Premièrement, nous devons tirer parti du grand avan-
tage que nous avons sur la Chine, la Russie et la Corée du 
Nord – la puissance combinée de nos alliances et de nos 
partenariats. C’est notre bord asymétrique unique, celui 
que Pékin, Moscou et Pyongyang ne peuvent pas égaler. 
Et si les menaces et les défis de ces pays nous rassemblent, 
ce sont nos valeurs communes, nos histoires communes et 
les liens étroits entre nos peuples qui nous lient le plus.

Les États-Unis ont d’excellentes alliances bilatérales 
dans tout l’Indopacifique, de l’Australie et des Philippines 
jusqu’au Japon, en passant par la Corée du Sud et ailleurs. 
Mais ce dont nous avons vraiment besoin, c’est d’une 
meilleure coopération et collaboration entre ces alliés, en 
particulier Séoul et Tokyo.

En outre, nous devons travailler plus étroitement avec 
l’Inde, les pays insulaires du Pacifique et les États 
membres de l’ANASE, soutenir la centralité de cette der-
nière aux pays de l’Asie du Sud-Est. Nous devons les aider 
tous à résister aux menaces communes à leur souveraineté 
et à leurs intérêts. Nous devons leur donner un meilleur 
choix, puis le leur offrir.

On dit que les États-Unis ne cherchent pas à construire 
une « OTAN pour l’Asie ». Mais je dis, pourquoi pas ? 
Nous devrions avoir des objectifs et des attentes élevés et 
ne pas laisser l’histoire et la distance nous confondre. Les 
alliés européens de l’Amérique ont surmonté une histoire 
brutale pour former un arrangement de sécurité collective 
afin de traiter avec la Russie soviétique. Il n’y a aucune 
raison pour que la même chose ne se produise pas dans 
l’Indopacifique, où nous sommes de plus en plus confron-

tés à une Corée du Nord récalcitrante et à une Chine 
communiste agressive.

Le Quad
C’est pourquoi je crois tellement au dialogue quadrilatéral 
sur la sécurité. Le Quad, comme on l’appelle, est un dia-
logue stratégique entre les États-Unis, l’Inde, le Japon et 
l’Australie, et est considéré à juste titre comme une 
réponse unifiée à la puissance militaire et économique 
croissante de la Chine. Lorsque j’étais secrétaire à la 
défense, j’ai travaillé dur pour faire avancer le Quad. À 
plusieurs reprises, j’ai rencontré mes homologues du 
Quad à Washington et à l’étranger, et j’ai participé à deux 
des trois principaux dialogues des États-Unis avec nos 
homologues indiens. Ensemble, nous avons conclu de 
nombreuses ententes et initiatives importantes. Et nous 
avons également pu participer avec New Delhi à un 
exercice militaire Quad, qui a été un grand pas en avant.

Deuxièmement, même si nous devons continuer d’ap-
profondir et de renforcer le Quad, nous devons aussi 
l’élargir. À ce titre, je crois que la Corée du Sud devrait être 
le prochain partenaire à se joindre au Quad, en la faisant 
passer au Quint. C’est quelque chose que la Maison bleue 
(Présidence sud-coréenne) devrait poursuivre cette année. 
Il est nécessaire d’approfondir notre coopération, notre 
collaboration et notre interopérabilité si nous voulons 
éviter les conflits futurs en Asie de l’Est. 

Mais ce n’est pas suffisant. Chaque pays doit faire 
davantage pour améliorer ses capacités militaires. Cela 
m’amène à mon troisième point, à savoir que les alliés et 
les partenaires des États-Unis doivent investir au moins 2 
% de leur PIB dans la défense et investir dans les capacités 
appropriées. Des systèmes offensifs comme les frappes de 
précision à longue portée aux systèmes défensifs comme 
les défenses aériennes et antimissiles, des systèmes navals 
comme les sous-marins avancés aux avions de chasse de 
cinquième génération, et des réseaux de commandement, 
de contrôle et de communication à leurs soldats, marins, 
aviateurs et marines.
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Je sais que la République de Corée et l’Australie ont déjà 
atteint la barre des 2%. Le Japon a commencé à dépasser 
son seuil historique de 1 %, mais il doit le faire plus rapi-
dement. Certains pays comme Taïwan sont au-dessus de 2 
%. Mais étant donné notre situation, des dépenses de 
défense beaucoup plus élevées sont justifiées et dans les 
bons domaines. Ensemble, même si nous devons tous 
développer notre potentiel et nos capacités collectives 
pour assurer la supériorité face à une Chine qui a 
construit la plus grande flotte du monde, développe des 
armes hypersoniques à un rythme incroyable, continue de 
moderniser et d’élargir sa force aérienne, et dispose de 
capacités spatiales et cybernétiques crédibles. On pourrait 
dire la même chose de la Russie, le petit partenaire de 
Beijing, et comme nous le savons tous, les deux pays 
modernisent leurs arsenaux nucléaires. Les moyens que 
nous mettons en place pour nous défendre contre ces 
menaces renforceront également notre capacité à dissua-
der la Corée du Nord, un pays pauvre qui possède la 
quatrième plus grande armée au monde.

L'unité de la Corée, du Japon et des États-Unis est 
essentielle
L’élimination des missiles balistiques pouvant atteindre la 
Corée du Sud, le Japon et d’autres pays devrait accompa-
gner cette tâche. Cela est essentiel si nous voulons élimi-
ner le spectre de la guerre totale et de l’intimidation qui 
jette une ombre sur des négociations significatives. Il 
appartiendra à Washington, Séoul, Tokyo et à d’autres de 
déterminer quelles mesures de confiance peuvent assurer 
à Pyongyang qu’il ne s’agit pas d’une tentative de désar-
mer la Corée du Nord en prélude à une attaque alliée, 
mais un important pas en avant pour résoudre nos diffé-
rends et promouvoir la paix à long terme. Elle devrait être 
accompagnée de mesures économiques incitatives et 
autres appropriées, telles que l’allégement des sanctions 
qui, au fil du temps, offriront un avantage clair et signifi-
catif à cet égard, au fur et à mesure que la dénucléarisa-
tion sera réalisée.

Une fois ce processus entamé, les deux parties peuvent 
également envisager de résoudre une panoplie d’autres 
problèmes de longue date. Je ne sais pas quelles sont les 
chances de succès. Je ne sais pas dans quelle mesure des 
progrès peuvent être réalisés à court terme. Mais je sais 
que la probabilité de succès est nulle si nous n’essayons 
pas. J’espère que nos pays poursuivront cette importante 
collaboration. Elle n’est pas seulement essentielle pour la 
sécurité et la stabilité de la péninsule coréenne et de l’Asie 
de l’Est, mais aussi pour les peuples des deux côtés de la 
DMZ (zone démilitarisée), qui sont les victimes tragiques 
de cette anomalie historique. 

La réalisation de cet avenir commence par de solides 
partenariats entre les États-Unis, la République de Corée 
et le Japon. Il s’agit de relations fondées non seulement sur 
des traités officiels, mais surtout sur nos valeurs com-
munes, nos intérêts mutuels, nos histoires communes, nos 
économies intégrées et nos liens familiaux profonds. Mais 
nous avons aussi besoin d’un leadership exceptionnel 
– comme celui de Ronald Reagan et d’autres de cette 
époque – pour nous montrer la voie et nous guider là-bas 
en fonction de nos objectifs et de nos principes fondamen-
taux. Et nous avons besoin de forces militaires et de coali-
tions mondiales encore plus fortes pour renforcer leur 
diplomatie et rendre le conflit désagréable pour nos 
concurrents et nos adversaires. 

Avec ces ingrédients clés, les États-Unis et nos alliés 
dans l’Indopacifique remporteront ce combat épique du 
XXIe siècle, tout comme nous avons gagné la guerre froide 
— pacifiquement, en honorant nos principes, en défen-
dant nos croyances et en agissant avec détermination 
pour faire progresser la liberté pour tous. Merci, 
Kamsahamnida.

Mark Esper, ancien secrétaire américain à la Défense (2017-2019), 
a prononcé ce discours le 26 février, au HJ Global Arts Center, en 
Corée du Sud, lors du 4e Forum de THINK TANK 2022. Le texte 
original a été réduit en raison de sa longueur.
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(Suite de l’article un)

D 'après mon expérience personnelle en Corée, où j'ai joué plusieurs rôles lors du Sommet 
mondial 2022, j'ai perçu sept domaines distincts de la victoire. Appelons-les « les sept pics 
du Sommet mondial 2022 ». Chacun d'entre eux peut également faire partie de votre 
propre aventure et de votre récit plein d'espoir.

En voici une représentation du point de vue du Principe [divin]. 

Pic 1. Définir l'objectif – Fondement de foi
Le thème du Sommet mondial 2022 était : « Vers la paix dans la péninsule coréenne ». Nous pouvons 
être très fiers de Dre Hak Ja Han Moon, qui a présenté la résolution pour une Corée céleste unifiée. 
Cette intention globale a été reçue et adoptée par des dirigeants de près de 160 pays. Je crois que le 
Sommet mondial 2022 a été un changement historique parmi un groupe restreint d'élites de l'opinion 
mondiale – pour créer un sentiment de confiance, de vision, d'espoir et de détermination que nous 
pouvons réellement mettre fin à la guerre froide et unifier pacifiquement la Corée. Il y a maintenant 
une nouvelle alliance mondiale émergente de dirigeants de nations qui croient que les problèmes de 
cette époque ne peuvent être résolus que par la logique de l'amour et la compréhension que nous 
sommes tous une seule famille sous Dieu.  

 
Pic 2. Établir un fondement global de substance
Pendant le Rassemblement d'un million de personnes pour la paix, un groupe impressionnant d’émi-
nents dirigeants du monde était assis aux côtés de la Vraie Mère. Parmi eux figuraient l'investisseur 
Jim Rogers, l'ancien président de la Commission européenne, Jose Manuel Barraso, le Premier 
ministre cambodgien, Hun Sen, l'ancien secrétaire général des Nations unies, Ban Ki Moon, l'ancien 
vice-président des États-Unis, Mike Pence, l'ancien secrétaire d'État américain, Mike Pompeo, l'ancien 
président du Parlement américain, Newt Gingrich, et l'ancienne ambassadrice des États-Unis au 
Vatican, Callista Gingrich.

M. McDevitt était le modérateur de la 4e session plénière qui avait pour thème, « Paix dans la péninsule coréenne : Analyse et sugges-
tions ».  



Avril 2022 41

Près de 100 autres anciens et actuels chefs d'État, ainsi que d'autres responsables de très haut 
niveau se sont exprimés en direct ou ont envoyé leurs puissants messages par vidéo. Avec un sens 
collectif de la bonté inhérente au sommet et un espoir substantiel pour l'avenir, tous ces dirigeants 
étaient prêts à mettre en jeu leur réputation, à apporter leur présence et à délivrer leurs puissants 
messages en accord avec l'appel de la Vraie Mère aux citoyens de la Corée du Nord et de la Corée du 
Sud à travailler ensemble pour un avenir meilleur.  

Pic 3. Assemblage du contenu transformationnel du Sommet mondial 2022
En réunissant ce réseau de dirigeants mondiaux sur le thème, « Vers la paix dans la péninsule 
coréenne », le principal résultat a été la création d'un énorme contenu, avec des centaines de discours 
sur le thème de la résolution de la douloureuse division de la Corée. Bien sûr, le cadre de studio en 
direct et les valeurs de production étaient les meilleurs de leur catégorie, grâce aux efforts créatifs du 
siège international. Mais le contenu est roi. Je vous invite à consulter le résumé exécutif de la FPU, un 
aperçu de 52 pages des débats du Sommet mondial 2022. Le contenu du Sommet mondial 2022 est 
une ressource précieuse que vous pouvez étudier, assimiler et partager avec tous ceux que vous 
connaissez.  

Pic 4. Multiplier le bien
Le Sommet mondial 2022 ne s'est pas limité à l'excellent programme, aux discours et aux événements 
de la mi-février. De nombreux dirigeants participants ont volontairement partagé leurs impressions 
positives avec leurs sphères d'influence respectives. En ce sens, la définition de « Jean-Baptiste » au 
21e siècle s'incarne dans le rôle plus contemporain d'un « influenceur ». Examinons quelques 
exemples.

Le Premier ministre du Cambodge, S.E.M. Hun Sen, n'était pas seulement co-organisateur du 
Sommet mondial 2022, mais ses messages et ceux des autres étaient diffusés à toute la nation cam-
bodgienne sur le réseau de la télévision d'État. De même, le discours du Premier ministre sri-lankais 
a été diffusé aux informations nationales au Sri Lanka. Le Sommet mondial 2022 a parlé à des pays 
entiers !

 Le HJ Global Arts Center pendant le Sommet sur la paix dans la péninsule coréenne.
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En cette période de pandémie, des millions de personnes sont décédées. Et beaucoup dans le 
monde entier ont encore très peur pour leur santé. La réponse de la Vraie Mère a été de récompenser 
avec le prix Sunhak de la paix Dre Sarah Gilbert, co-développeuse du vaccin Oxford AstraZeneca, et 
Gavi, l’Alliance du vaccin, qui travaille pour augmenter l'accès à plusieurs vaccins dans les pays 
pauvres. Dr Seth Berkley, PDG de Gavi, a « tweeté » à ses 80 000 followers : « Je suis incroyablement 
honoré d'avoir reçu le prix Sunhak de la paix, 'Rendre le monde meilleur pour les générations futures' 
(paroles de la Vraie Mère), au nom de tous les partenaires, du personnel et des soutiens de Gavi, 
l’Alliance du vaccin ». Ses soutiens sont les plus éminents du monde scientifique et des ONG.  

L'ancien vice-président américain Mike Pence a prononcé deux discours incroyables et, via Twitter, 
a fait savoir à ses 5,8 millions de followers que la République de Corée et les États-Unis devaient faire 
preuve de force face aux provocations de la Corée du Nord. Il a inclus un lien vers l'article du 
Washington Times concernant l'événement.  

De même, l'ancien secrétaire d'État américain Mike Pompeo a exprimé sur Twitter son apprécia-
tion et son soutien au Sommet mondial 2022, tout comme l'ancien président de la Chambre des repré-
sentants des États-Unis, Newt Gingrich, et son épouse, l'ancienne ambassadrice des États-Unis au 
Vatican, Callista Gingrich. Ensemble, ils ont plus de 3,4 millions de followers sur Twitter.   

Pic 5. Atteindre un tiers de l'humanité
Grâce à la vision ambitieuse de Dre Moon d'atteindre systématiquement un tiers de la population 
mondiale, ainsi qu'à la grande qualité du contenu de la diffusion du Sommet mondial 2022, le réseau 
de l'Association internationale des médias pour la paix (IMAP) a obtenu un impact remarquable avec 
une portée de diffusion de plus d'un milliard de personnes. Le service des relations avec les médias a 
diffusé huit communiqués de presse à une base de données mondiale de 20 000 journalistes soigneu-
sement sélectionnés et à 1 000 plateformes de presse en ligne. Cela a généré plus de 4 200 placements 
d'articles, touchant un public potentiel de plusieurs milliards de personnes avec le contenu du 
Sommet mondial 2022. Une recherche Google sur le Sommet mondial 2022 donne de nombreux 
résultats. En outre, le réseau IMAP a fait des percées significatives en matière de communication sur 
les réseaux sociaux, offrant un nouveau niveau d'engagement du public.  

La Vraie Mère en compagnie d’éminents dirigeants du monde entier qui sont venus en Corée en dépit de la pandémie de Covid-19, pour 
apporter leur soutien à la réunification pacifique de la péninsule coréenne et prendre part au Sommet mondial 2022.
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Pic 6. Révéler une grande et brillante stratégie 
La réalisation substantielle de la vision d'une « Corée céleste unifiée » par la réunification pacifique 
de la péninsule coréenne nécessite une approche innovante de la stratégie que nous pourrions 
appeler « grande et brillante stratégie ». Le Sommet mondial 2022 a été le plus récent sommet 
mondial basé sur la croissance constante de la Providence du Ciel dirigée par les Vrais Parents depuis 
1960. L'expansion mondiale des sept associations de la FPU est actuellement le principal moyen 
d'atteindre les dirigeants partageant les mêmes idées dans les domaines de la politique, de la foi, des 
médias, des affaires, du monde universitaire et de la culture. Grâce à THINK TANK 2022, de nom-
breux experts de haut niveau couvrant toutes les régions continentales mettent en œuvre leur intelli-
gence et leur expertise collectives pour établir la paix dans la péninsule coréenne. Les co-organisa-
teurs du Sommet mondial 2022, le Premier ministre cambodgien, Hun Sen, et l'ancien secrétaire 
général des Nations unies, Ban Ki Moon, se sont joints à la Vraie Mère pour signer la lettre d'invita-
tion officielle envoyée aux chefs d'État en exercice des 157 nations qui entretiennent des relations 
diplomatiques avec la Corée du Nord ou la Corée du Sud. Comme en témoignent les centaines d'émi-
nents dirigeants qui ont participé au Sommet mondial 2022, ce ne sont là que quelques-unes des 
grandes voies qui se dessinent dans notre grande stratégie guidée par le Ciel.   

Pic 7. Recevoir l’essence de la sagesse de la cofondatrice de la FPU, Dre Hak Ja Han Moon 
La septième dimension, et la plus importante, de l'expérience du Sommet mondial 2022 a été pour 
moi la série de quatre discours importants prononcés par la Vraie Mère. Il s'agit du discours qu'elle a 
prononcé le 6 février, à l'occasion de la célébration de l'anniversaire des Vrais Parents, du discours 
principal du Sommet mondial 2022 le 13 février, de ses remarques lors de la célébration de la victoire 
le 15 février, et de son discours lors de la réunion des leaders le 16 février. 

Elle nous a demandé d'être des « aimants » qui attirent les personnes désireuses d’apporter un 
changement dans le monde grâce à notre harmonie avec les Vrais Parents. La Vraie Mère nous a 
exhortés à être confiants, fermes, et à parler avec l'autorité du Ciel. Elle a exprimé sa sincère gratitude 
à tous ceux qui ont contribué à faire du Sommet mondial 2022 un succès historique. Vous serez 
transformés par le renouvellement de votre cœur et de votre esprit lorsque vous prendrez le temps de 
digérer la sagesse providentielle et pratique de la Vraie Mère. 

Que devons-nous faire ? Il est maintenant temps d'agir pour soutenir notre objectif commun d'une 
Corée céleste unifiée. Nous vous invitons à consulter le résumé du Sommet mondial 2022, à regarder 
les différentes vidéos sur le site de la FPU et à lire les discours de la Vraie Mère mentionnés ci-dessus. 
Vous pouvez également vous connecter et vous impliquer directement dans la FPU – au niveau 
régional ou local – par le biais de ses sept associations principales, dont l'AIPP, l'AIPD, IMAP, etc. 
Veuillez lire attentivement le contenu du Sommet mondial 2022 et partager les liens connexes. Par 
une étude pratique et dans la prière, vous trouverez votre voix et développerez votre propre récit à 
partager sur les initiatives historiques de la FPU, y compris le Sommet mondial 2022.

Thomas P. McDevitt est directeur du quotidien Washington Times, président de la fondation HJ Magnolia États-Unis 
et coordinateur international pour IMAP et IAED, deux des principales associations de la FPU. 

Découvrez davantage sur le Sommet mondial 
2022 en visitant
www.upf.org

Discours de l’ancien secrétaire d’État américain 
Mike Pompeo au Sommet mondial 2022

Résolution du Sommet mondial 2022

Prix Sunhak de la paix

Discours de l’ancien vice-président américain 
Mike Pence au Sommet mondial 2022

(NB : Les contenus sont principalement en anglais)




